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Ig A ot w2t anel HiE ot
TR[ ST AT ATO(T ATHRS SIS 0T

raag ga-orhee chaytee banee naamday-o jee-0 kee
Raag Gauree Chaytee, The Word Of Naam Dayv Jee:

€ Afsae yArfe |
o€ afer w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

T YIS TS |

&@aT qTed arreret |l
dayvaa paahan taaree-alay.
God makes even stones float.

IH I3 76 aH & 39 1Al FT€ 1|
T Fgd ST 9 7. a< 1211 LT3 |l

raam kahat jan kas na taray. ||1|| rahaa-o.
So why shouldn't Your humble slave also float across, chanting Your Name, O Lord?
[|1]|Pause]|

31 aifear fag qu gfamr fanrfa nAHE 7S |
qTErel TAeRT o =9 et fSerfer srerae ardister |

taareelay ganikaa bin roop kubijaa bi-aaDh ajaamal taaree-alay.
You saved the prostitute, and the ugly hunch-back; You helped the hunter and Ajaamal
swim across as well.

996 I 76 38 HAf3 32 I
T FEH S q3 THid 9T |

charan baDhik jan tay-oo mukat bha-ay.
The hunter who shot Krishna in the foot - even he was liberated.
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I€ afs afs fas I &3 1Al

23 qteT afer o T g 12
ha-o bal bal jin raam kahay. ||1||
| am a sacrifice, a sacrifice to those who chant the Lord's Name. ||1]|

ol A3 Aig faeg Fewr Gafs a8 I € i

T S (6E® I ITEA H3 0T <10 |

daasee sut jan bidar sudaamaa ugarsain ka-o raaj dee-ay.

You saved Bidur, the son of the slave-girl, and Sudama; You restored Ugrasain to his
throne.

AU 316 3U dts 3 dts aH s s & mnmt 3@ 39 1214l
ST B9 T9 517 T gIF H I 7T & GAHT a3 a< 1=

jap heen tap heen kul heen karam heen naamay kay su-aamee tay-oo taray. ||2]|[1||
Without meditation, without penance, without a good family, without good deeds, Naam
Dayv's Lord and Master saved them all. ||12]|1||
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€ Afsae yArfe I
o€ afer w0

ik-o"kaar satgur parsaad.

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

nrAT T2t Ht aTHe i o
THET ATO B ATHES ST

aasaa banee saree naamday-o jee kee

Aasaa, The Word Of The Reverend Naam Dayv Jee:
B WA famimua yax A3 Sug 33 At I

U e T3 I3 od <@3 ad 9 |

ayk anayk bi-aapak poorak jat daykh-a-u tat so-ee.

In the one and in the many, He is pervading and permeating; wherever | look, there He is.
Hienr 93 afeg faifos faes 3 &= 1l

arzan = gt fafea feeer & g 19

maa-i-aa chitar bachitar bimonhit birlaa boojhai ko-ee. ||1]]
The marvellous image of Maya is so fascinating; how few understand this. ||1||

A3 difie I A9 difde J dfie fag adt a=t |

qY Mg g A Mg g Mag &g Aol s |
sabh gobind hai sabh gobind hai gobind bin nahee ko-ee.
God is everything, God is everything. Without God, there is nothing at all.




A3 &g Hfs A3 AJA AR &f3 Ufs yg ALt a1 3@ |l
qq UF A0 99 9ed STE A I T 72 121 =T3S

soot ayk man sat saha''s jaisay ot pot parabh so-ee. ||1|| rahaa-o.
As one thread holds hundreds and thousands of beads, He is woven into His creation.
[|1]|Pause]|

A% 3991 Mg 36 gege 7% 3 f§5 5 I |l
S T A% el JIT A d ] T 215 1l

jal tarang ar fayn budbudaa jal tay bhinn na ho-ee.
The waves of the water, the foam and bubbles, are not distinct from the water.

feg sy yagoH &t e fages ws 5 I 1211

T IO TIEHAEH il ST fo=ea o= 7 3% 11

ih parpanch paarbarahm kee leelaa bichrat aan na ho-ee. ||2||

This manifested world is the playful game of the Supreme Lord God; reflecting upon it, we
find that it is not different from Him. ||2]|

fifemrr 391 »ig AUS HEIE A3 U9y A ||

FHTrem w3 o= qua a9y A 98y SriHe |
mithi-aa bharam ar supan manorath sat padaarath jaani-aa.
False doubts and dream objects - man believes them to be true.

ATz HoAr 39 Quert Aars dt Hg Hifen 1311
qIohd FET X ITSHT ST gt A AT 131

sukarit mansaa gur updaysee jaagat hee man maani-aa. ||3||
The Guru has instructed me to try to do good deeds, and my awakened mind has
accepted this. ||3]]

I3 aTHeR If9 at IuaT Sy fae et |
Fgd ATHGES gI¥ i TAAT a@g (¥a S=md

kahat naamday-o har kee rachnaa daykhhu ridai beechaaree.
Says Naam Dayv, see the Creation of the Lord, and reflect upon it in your heart.

w2 we vi3fg A9 fad3fa a=es &a Harat 18Il
HE HE HAM T3 Maiy shad TaH T 151

ghat ghat antar sarab nirantar kayval ayk muraaree. ||4||1]|
In each and every heart, and deep within the very nucleus of all, is the One Lord. ||4||1]|

AT I

T Nl
aasaa.
Aasaa:




IS 38 STES Gex a9 at feras F9€ |

aﬁﬁ@w T Faeh STHL 3 THATT FL3 |l
aaneelay kumbh bharaa-eelay oodak thaakur ka-o isnaan kara-o.
Bringing the pitcher, I fill it with water, to bathe the Lord.

iR By i 7% Hig 93 Hieg 3 arfe Z98 l1All

TSATATE A ST ST Alg gId A15 HAT T HL3 20

ba-i-aalees lakh jee jal meh hotay beethal bhailaa kaa-ay kara-o. ||1||

But 4.2 million species of beings are in the water - how can | use it for the Lord, O Siblings
of Destiny? ||1]]

A3 A8 33 HieE 3% |

SERIEKEEICER Il
jatar jaa-o tat beethal bhailaa.
Wherever | go, the Lord is there.

HT™ M€ I AC &' 11911 JT€ I

HET 3THE ¥ 7% 6T 121 B3
mahaa anand karay sad kaylaa. ||1|| rahaa-o.
He continually plays in supreme bliss. ||1]||Pause||

BB B UIEB Hes 5799 ot IQ YA 98 |

AT B TRTeel HTAT ST hT g3 TS 73 ||
aaneelay fool paro-eelay maalaa thaakur kee ha-o pooj kara-o.
| bring flowers to weave a garland, in worshipful adoration of the Lord.

Ufgd o7 &t I g299 Htos 3T I J9€ 112l
TR AT % & Wavg dse 1 T FE3 R

pahilay baas la-ee hai bhavrah beethal bhailaa kaa-ay kara-o. ||2]|
But the bumble bee has already sucked out the fragrance - how can | use it for the Lord, O
Siblings of Destiny? ||2||

3t gy JUEs v og9 a8 53T F9€ I
ATl 3 TeTeol T ST 3 19g 43 |

aaneelay dooDh reeDhaa-eelay kheera" thaakur ka-o naivayd kara-o.
I carry milk and cook it to make pudding, with which to feed the Lord.

ufa® gy faerfa€ ge9 deg 3% afe a9 13|
afeer 3y faerfee gt fzq G« g #3130

pahilay dooDh bitaari-o bachhrai beethal bhailaa kaa-ay kara-o. ||3||
But the calf has already tasted the milk - how can | use it for the Lord, O Siblings of
Destiny? ||3]|




g3 o €3 dew Hos fag AATg &dt |

=9 o FH o dtoo fag @9 T87 |
eebhai beethal oobhai beethal beethal bin sansaar nahee.
The Lord is here, the Lord is there; without the Lord, there is no world at all.

s §63f9 aTH Y=< yfs 3fa€ 3 Aam wat 1s1211
T AL qTHT T I T3l a3 Jal 1% IR

thaan thanantar naamaa paranvai poor rahi-o too" sarab mahee. ||4/|2||

Prays Naam Dayv, O Lord, You are totally permeating and pervading all places and
interspaces. ||4]|2]]

AT |

AT |
aasaa.
Aasaa:

H& A3 I frgar At arst |
A {19 SrgaT 94 Fre |

man mayro gaj jihbaa mayree kaatee.
My mind is the yardstick, and my tongue is the scissors.

Hfu Hfu 2@ 7 &t @At naul

o 7 Fw1es w7 it w120

map map kaata-o jam kee faasee. ||1]|
| measure it out and cut off the noose of death. ||1||
JT J98 A3t 9 A9 Ut ||

FET HLS ATAT Fg 3 qrat |
kahaa kara-o jaatee kah kara-o paatee.
What do | have to do with social status? What do | have to with ancestry?

IH & &1 AU fes It an Fa |l
TIH T AT T3 oo Tt 190 @rs il

raam ko naam japa-o din raatee. ||1|| rahaa-o.
I meditate on the Name of the Lord, day and night. ||1||Pause]|

Jiarfes I8 Fiefs A=l Il

TRTA TRTS Haf Has |

raa''gan raa'\ga-o seevan seeva-o.

I dye myself in the color of the Lord, and sew what has to be sewn.




IH &4 fag wahm & /=€ 121
TH AR fo g =708 T S(@s 1R

raam naam bin gharee-a na jeeva-o. ||2||
Without the Lord's Name, | cannot live, even for a moment. ||2]|

g3 &9€ Ifg & 16 <k Il
AT F3 Y o T M43 |

bhagat kara-o har kay gun gaava-o.
| perform devotional worship, and sing the Glorious Praises of the Lord.
MS YII musT UAH famre@ 1311

S TT AT GEH Tereras 131
aath pahar apnaa khasam Dhi-aava-o. ||3||
Twenty-four hours a day, | meditate on my Lord and Master. ||3]|

AfEs ot 7Et 9U & grar ||
T T T T FT G

su-inay kee soo-ee rupay kaa Dhaagaa.
My needle is gold, and my thread is silver.

& & fgz afg A &war 18131l
ATH T =g g 893 AR 19130

naamay kaa chit har sa-o laagaa. ||4||3]|
Naam Dayv's mind is attached to the Lord. ||4]|3]]

AT I

SATET
aasaa.
Aasaa:

AY S0 3 iy adt 23 |l

a1 F9 gre fag T8t e
saap kunch chhodai bikh nahee chhaadai.
The snake sheds its skin, but does not lose its venom.

e Hrfg 1A =41 fimrg W3 1Al
& HTTg ord & farsg are 19

udak maahi jaisay bag Dhi-aan maadai. ||1||
The heron appears to be meditating, but it is concentrating on the water. ||1]]




JJ a8 oA g mia |l

FTg 3 ahiof (AT ST I

kaahay ka-o keejai Dhi-aan japannaa.

Why do you practice meditation and chanting,

A9 3 HY 371 Hg »uaT 111l II78 |
ST T G ATl AL TIAT 10 TZT3 Ml

jab tay suDh naahee man apnaa. ||1|| rahaa-o.
when your mind is not pure? ||1||Pause||

fRug 37 # 59 78 |

o= TSI ST 7% S
singhach bhojan jo nar jaanai.
That man who feeds like a lion,

R 3t 59e€ FuS 1121
UH Bl 39S a@T 1121l

aisay hee thagday-o bakhaanai. ||2]|
is called the god of thieves. ||2]]

3N & AHt &g & Sarr ||
ATH o FATHT ATlg of AT I

naamay kay su-aamee laahi lay jhagraa.
Naam Dayv's Lord and Master has settled my inner conflicts.
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IH IAfEs Wi 3 TaaT 1318l

TTH THTEA 918 ¥ @RI 13170
raam rasaa-in pee-o ray dagraa. ||3||4]|
Drink in the sublime elixir of the Lord, O deceitful one. ||3||4]]

WTHT ||

AT |
aasaa.
Aasaa:

yrIgay f diart »imr 3 5 s |
e o7 Segdt s O T AraE’

paarb‘arahm je cheen'see aasaa tay na bhaavsee.
One who recognizes the Supreme Lord God, dislikes other desires.




IHT 33T T3S Mifg3 Hg Trurt Al

LT TRTdg A reTel A= A7 Tr@dt 11

raamaa bhagtah chaytee-alay achint man raakhsee. |[1]||

He focuses his consciousness on the Lord's devotional worship, and keeps his mind free
of anxiety. |[1]|

SH H& 33fadr I AATg A fad & F&7 i
FH T LT ¥ THTE T T &7 947 |
kaisay man tarhigaa ray sansaar saagar bikhai ko banaa.

O my mind, how will you cross over the world-ocean, if you are filled with the water of
corruption?

3ot Hifewr 2y & g% I HeT 1Al TR I
AT AT 0 6 [T L HAT 120 T2T3

jhoothee maa-i-aa daykh kai bhoolaa ray manaa. ||1|| rahaa-o.
Gazing upon the falseness of Maya, you have gone astray, O my mind. ||1||Pause||

20 & wfg Aoy 2% 39 u=H 3o Il

0 T ST 37 [ 3T AT |

chheepay kay ghar janam dailaa gur updays bhailaa.

You have given me birth in the house of a calico-printer, but | have found the Teachings of
the Guru.

H39 & ugATfe ™ afg 3o 12Ul
Hdg & TEHTTE ATHT gL AT 1=1Y

santeh kai parsaad naamaa har bhaytulaa. ||2||5]|
By the Grace of the Saint, Naam Dayv has met the Lord. ||2||5]|
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gt At e A & uR wg
TSI T ATHEE ST % I9 TE 9

goojree saree naamdayv jee kay paday ghar 1
Goojaree, Padas Of Naam Dayv Jee, First House:

A€ Afzae yArfe |
€ arfaere st

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:




# 99 °fg 3 &= T ||

ST 7] 2f T AT T2
jou raaj deh ta kavan badaa-ee.
If You gave me an empire, then what glory would be in it for me?

7 Sty Harefa 3 for wfe aret Qi
St i Wty 7 e =fe s 120

jou bheekh mangaaveh ta ki-aa ghat jaa-ee. ||1]|

If You made me beg for charity, what would it take away from me? ||1||
3 If9 37 Ha HI uE fogas |l

B a9 79 " 9g Aam |

too" har bhaj man mayray pad nirbaan.
Meditate and vibrate upon the Lord, O my mind, and you shall obtain the state of
Nirvaanaa.

g9f9 & IfF 397 s A% 10 FTE 1|

d@RFr gl a0 AT ST 121 TEI3 1l
bahur na ho-ay tayraa aavan jaan. ||1|| rahaa-o.
You shall not have to come and go in reincarnation any longer. ||1||Pause||

A8 3 Quet 39H gHE |

T T SIS AXH s |

sabh tai upaa-ee bharam bhulaa-ee.
You created all, and You lead them astray in doubt.

far 3 e<fo fanfo gsmet 1211

e g Fate faate =72 1R
jis too" dayveh tiseh bujhaa-ee. ||2||
They alone understand, unto whom You give understanding. ||2]||

Af399 f1& 3 AaAT 7t |
AR el T JgaT 911s |

satgur milai ta sahsaa jaa-ee.
Meeting the True Guru, doubt is dispelled.

fom 98 ymg T aefa & niret 1131l
o 23 ot o A=l T s 130

kis ha-o pooja-o0 doojaa nadar na aa-ee. ||3||
Who else should | worship? | can see no other. ||3]]




84 UTHT oie I8 |
Teh qTI¥ Fiisl 973 |

aikai paathar keejai bhaa-o.
One stone is lovingly decorated,

o UEg udtt U |

SIS Il
doojai paathar Dharee-ai paa-o.
while another stone is walked upon.

AGge@3Gustee

§ dirg 39 o o 2T

jay oh day-o ta oh bhee dayvaa.
If one is a god, then the other must also be a god.

afg e ov afg at A=r 1IslAll
e ATES 20 2 T AT 1K1 1

kahi naamday-o ham har kee sayvaa. |[4||1]|
Says Naam Dayv, | serve the Lord. ||4]|1]||

goojree ghar 1.
Goojaree, First House:

HS & B2 UTd HS UIHBIE &8 Jt mireh |
T T AT T HAT TLHATSAT FT 17 311 )

malai na laachhai paar malo paramlee-o baitho ree aa-ee.
He does not have even a trace of impurity - He is beyond impurity. He is fragrantly
scented - He has come to take His Seat in my mind.

w3 f5a & UfHE a=d are Jt gt Al
s e 7 Ut e Sror T AT 120

aavat kinai na paykhi-o kavnai jaanai ree baa-ee. |[1]|
No one saw Him come - who can know Him, O Siblings of Destiny? ||1]|

a8z a9 fafe gt aughm nirge ot @&t 11l 378 |l
FI g ToRTOT ST THEST o] <1 975 121 RT3 |

ka-un kahai kin boojhee-ai rama-ee-aa aakul ree baa-ee. ||1|| rahaa-o.
Who can describe Him? Who can understand Him? The all-pervading Lord has no
ancestors, O Siblings of Destiny. ||1||Pause]|




€ »iaR i@ uw faafu€ & amet |
EEEEIE R E IR SR RIEE R e

ji-0 aakaasai pankhee-alo khoj nirkhi-o na jaa-ee.
As the path of a bird's flight across the sky cannot be seen,

fi€ 7% U3 HE® HaaT UuE & At 112

T3 ST AT ATl HI[ 9@oTT 7 S(7s 1R

ji-o jal maajhai maachhlo maarag paykh-no na jaa-ee. ||2||
and the path of a fish through the water cannot be seen;||2||
fA€ nrarA wgni® fifar f3reT sfanr |l

EEEEIEREC IR EC Tk IRE i)

ji-0 aakaasai gharhoo-alo marig tarisnaa bhari-aa.
As the mirage leads one to mistake the sky for a pitcher filled with water -

a™H ¥ it Sted fafs 8 afanm 130121

ATH = FIATHT SSAT (71 A ST 12 0R1

naamay chay su-aamee beethlo jin teenai jari-aa. ||3||2]|
so is God, the Lord and Master of Naam Dayv, who fits these three comparisons. ||3[|2]]
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9 ASfS &t 3913 aTHE 7t ot wg 2
TW] FIXFS Aol 97 ATHR STl = R

raag sorath banee bhagat naamday jee kee ghar 2
Raag Sorat'h, The Word Of Devotee Naam Dayv Jee, Second House:

€ Afsae yArfe |
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
Y oYT 39 reT ||

TS I@T ad TET |
jab daykhaa tab gaavaa.
When | see Him, | sing His Praises.

3€ As digg ur=T Qi

T3 ST sy 9rar 12|
ta-o jan Dheeraj paavaa. ||1]]
Then I, his humble servant, become patient. ||1]|
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afe ANfE® 3 Af3qg 3fed 8= a1 T8 1

ATS FHIEAT < G e 2ar 191 T3 |l
naad samaa-ilo ray satgur bhaytilay dayvaa. ||1|| rahaa-o.
Meeting the Divine True Guru, | merge into the sound current of the Naad. ||1||Pause||

Ao f5fs fufes arg fersT ||
sg f=rfer ftfer @ femar

jah jhil mil kaar disantaa.
Where the dazzling white light is seen,

3T MGJT AT TAST |

qg A-gs qdg ooidr |l
tah anhad sabad bajantaa.
there the unstruck sound current of the Shabad resounds.

A3t A3 AHat ||
o o o
STIAT ST "gHTAT

jotee jot samaanee.
One's light merges in the Light;

H 319 yIATet A3t 11211

H I ITHTET ST IR

mai gur parsaadee jaanee. ||2|]
by Guru's Grace, | know this. ||2]|

I35 IHS aot I

T FHA RIS
ratan kamal kothree.
The jewels are in the treasure chamber of the heart-lotus.

THST FigS 31 I

THEH AT ol
chamkaar beejul tahee.
They sparkle and glitter like lightning.

39 &t gfa |
AL AR R

nayrai naahee door.
The Lord is near at hand, not far away.




fsr nr3H afanr gaufs 1211
EEEISEREE IR el E]]

nij aatmai rahi-aa bharpoor. ||3]|
He is totally permeating and pervading in my soul. ||3||

1 M59I3 7Y 8 ||

Sg Adgd T ISATI |l
jah anhat soor uj-yaaraa.
Where the light of the undying sun shines,

39 S A8 g8 |

T8 AT ST a1 |

tah deepak jalai chhanchhaaraa.

the light of burning lamps seems insignificant.

319 YIATE! FAfen ||

¥ TLETET ST |
gur parsaadee jaani-aa.
By Guru's Grace, | know this.

A& &™HT Had AMfan 11s11Qll

ST ATHT "gsT FHTET 191 21
jan naamaa sahj samaani-aa. ||4|[1]|
Servant Naam Dayv is absorbed in the Celestial Lord. ||4]|1]]

wg 8 AIfs Il

7% Y qIS |

ghar 4 sorath.
Fourth House, Sorat'h:

ug yzAfe ufe & s & ufs afs e=&t 3 11
TS TETETOr gfe of ATHT #7 9t v gars av

paarh parhosan poochh lay naamaa kaa peh chhaan chhavaa-ee ho.
The woman next door asked Naam Dayv, "Who built your house?

3 yfg gart Hgst €98 1 a8 &<t 87 g3t g 1Al
qr afg T ASET 383 A7 3 def ag adrs af 121l

to peh dugnee majooree daiha-o mo ka-o baydhee dayh bataa-ee ho. ||1]|
| shall pay him double wages. Tell me, who is your carpenter?" ||1]|




It gt &<t €5 & At |
REIEEEEREESIES]

ree baa-ee baydhee dayn na jaa-ee.
O sister, | cannot give this carpenter to you.

Y g€t Ifa6 et |
3G TET A F9TE |

daykh baydhee rahi-o samaa-ee.
Behold, my carpenter is pervading everywhere.

IHS ¥ Y e 11901 ITE I
Y JET IT LT 120 23

hamaarai baydhee paraan aDhaaraa. [|21]] rahaa-o.
My carpenter is the Support of the breath of life. ||1||Pause||

F<t Uifs Hgdt via A@ a@ efs e=e 1l
Sl T FE 917 573 &l |1 Zard af |

baydhee pareet majooree maa'gai ja-o ko-0o chhaan chhavaavai ho.
This carpenter demands the wages of love, if someone wants Him to build their house.

®dT g9 ASY 3 39 38 nrus § we § 121

AT FeHS THE T 1L TS AT det 3 &l 1R

log kutamb sabhahu tay torai ta-o aapan baydhee aavai ho. ||2||

When one breaks his ties with all the people and relatives, then the carpenter comes of
His own accord. ||2||

A 9¥ 9915 & ASG Ag »isT A8 &1 T I
UHT Sl a3 7 976s 99 FaC 99 31 af |

aiso baydhee baran na saaka-o sabh antar sabh thaa"-ee ho.
| cannot describe such a carpenter, who is contained in everything, everywhere.

3idl HaT nifys 90 T Y2 SIg & AEL T 113
T wET AT T =T T e 7 W0 B3

goo'gai mahaa amrit ras chaakhi-aa poochhay kahan na jaa-ee ho. ||3||
The mute tastes the most sublime ambrosial nectar, but if you ask him to describe it, he

cannot. ||3]|

&<t & g Hfs F ot wofy =ifr g wfu€ 3
STET o I[OT A T ATE STAter Fiter o AT 2y

baydhee kay gun sun ree baa-ee jalaDh baa"Dh Dharoo thaapi-o ho.

Listen to the virtues of this carpenter, O sister; He stopped the oceans, and established
Dhroo as the pole star.




H & At i g3t B FFhuE »irfu€ 3 sl
ATH % FEATHT HTer TgeT o AT srfost gr 1=

naamay kay su-aamee see-a bahoree lank bhabheekhan aapi-o ho. ||4]|2||

Naam Dayv's Lord Master brought Sita back, and gave Sri Lanka to Bhabheekhan. ||4[|2]|
Aafs wg 3 |

TS 7% 3 1

sorath ghar 3.
Sorat'h, Third House:
EHTET e T |l
AUTHIS AT Ha a1 |

anmarhi-aa mandal baajai.
The skinless drum plays.

fas ATz wagg I |l

ERIERRCE RIS
bin saavan ghanhar gaajai.
Without the rainy season, the clouds shake with thunder.

ge% fag gIur Jet |

aree fag sax@Er 2
baadal bin barkhaa ho-ee.
Without clouds, the rain falls,

A€ 33 fagra &t naul
T3 aq fe= #1090

ja-o tat bichaarai ko-ee. ||1]|
if one contemplates the essence of reality. ||1]|

H a8 fHf®sE I Aadt |
| 3 [ferst 79 d=at |

mo ka-o mili-o raam sanayhee.
| have met my Beloved Lord.

fra fufemt 89 gedt 11 398 1l
Srg ffers 38 gear 121 w3 1

jih mili-ai dayh sudayhee. ||1|| rahaa-o.
Meeting with Him, my body is made beauteous and sublime. ||1]||Pause||




fufs urar d9g dfewr |
e aeE F= gree |

mil paaras kanchan ho-i-aa.
Touching the philosopher's stone, | have been transformed into gold.

HY HGAT 335 udfenr ||

HE HHT T =3
mukh mansaa ratan paro-i-aa.
| have threaded the jewels into my mouth and mind.

fem 3@ sfenr gy smar i

ST ATS T3 93 9T
nij bhaa-o bha-i-aa bharam bhaagaa.
I love Him as my own, and my doubt has been dispelled.

a9 Y8 HE ushamar 121
T T& A TSI 1R

gur poochhay man patee-aagaa. ||2]|
Seeking the Guru's guidance, my mind is content. ||2||

A% 13fg I8 AHTanTT ||
EERICIEETEEENEEN]

jal bheetar kumbh samaani-aa.
The water is contained within the pitcher;

A8 IH & afg mfenr ||
T T TF AT AT

sabh raam ayk kar jaani-aa.
I know that the One Lord is contained in all.

39 98 T HG Hifamr ||
¥ =l g 7 AIieT |

gur chaylay hai man maani-aa.
The mind of the disciple has faith in the Guru.

7% &™ 33 ugTfanT 13131

ST ATH T TS 13030
jan naamai tat pachhaani-aa. ||3||3||
Servant Naam Dayv understands the essence of reality. ||3||3||
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USTHJ! I3 3913 sTHE= At at
AT 7O 9T ATHS S St ohl

Dhanaasree banee bhagat naamdayv jee kee
Dhanaasaree, The Word Of Devotee Naam Dayv Jee:

€ Afsae yArfe I
o€ afr w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

ara<t afs & At yeret Qufs sy 22 |

Tl ¥ & A9 gars S #e9 1T |
gahree kar kai neev khudaa-ee oopar mandap chhaa-ay.
They dig deep foundations, and build lofty palaces.

HIas 3 & wifaret fafs f3= ofs s &2 1l
AT o &l erterapTe o Bror oy g2 g« 190

maarkanday tay ko aDhikaa-ee jin tarin Dhar moond balaa-ay. ||1||
Can anyone live longer than Markanda, who passed his days with only a handful of straw
upon his head? ||1]|

IHT I3 IH ABT I

L AT T Azl |l
hamro kartaa raam sanayhee.
The Creator Lord is our only friend.

J I &9 99 I93 I faafi mfEe gt &t 11 I8 |
FTg ¥ AL e LA gg (o8 515 33T aal 121 T3 |l

kaahay ray nar garab karat hahu binas jaa-ay jhoothee dayhee. ||1|| rahaa-o.
O man, why are you so proud? This body is only temporary - it shall pass away.
[|1]|Pause]|
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Hat At 398 93 ganius A It ||
T A7 33 Fd AT | AT

mayree mayree kaira-o kartay durjoDhan say bhaa-ee.
The Kaurvas, who had brothers like Duryodhan, used to proclaim, "This is ours! This is
ours!




¥'99 A6 23 98 T &4t forass wrEt 12l
TG SIS o] A T <gf Riead @rs 1R

baarah jojan chhatar chalai thaa dayhee girjhan khaa-ee. ||2||
Their royal procession extended over sixty miles, and yet their bodies were eaten by
vultures. |[2]|

A9Y Afes ot Bar 33t I=s A miftarst ||
LT G shl ST gIdT T F STeRTS |

sarab so-in kee lankaa hotee raavan say aDhikaa-ee.
Sri Lanka was totally rich with gold; was anyone greater than its ruler Raavan?

ar 3fe€ efs g g fis Hig gt uaret I3l
Tgl sl &t arer greft [ /iy w2 712 130

kahaa bha-i-o dar baa"“Dhay haathee khin meh bha-ee paraa-ee. ||3)|
What happened to the elephants, tethered at his gate? In an instant, it all belonged to
someone else. ||3]]

T A fAG ag3 saidt Aee e es UE ||

AT 93 3d S8 STad U % 970 ||
durbaasaa si-o karat thag-uree jaadav ay fal paa-ay.
The Yaadvas deceived Durbaasaa, and received their rewards.

four a3t 75 niyd Bua sHeE® Ifs a1 are IslAll

FohdT T ST Y 30 qATHeS g I 1T 11 40

kirpaa karee jan apunay oopar naamday-o har gun gaa-ay. ||4]|1||

The Lord has shown mercy to His humble servant, and now Naam Dayv sings the
Glorious Praises of the Lord. ||4]|1]|

oA &9arfe Hfg afit it ¥eg ar fie 57=8 |

T I Hifg a9 fivgt dag &1 e 9@ |

das bairaagan mohi bas keen"ee panchahu kaa mit naava-o.

| have brought the ten sensory organs under my control, and erased every trace of the five
thieves.

A3fe €fe 39 rifys Afg fay aB wis a=g 1

qate arg A oTfya g foag s 71 Feras 121

satar do-ay bharay amrit sar bikh ka-o maar kadhaava-o. ||1||

I have filled the seventy-two thousand nerve channels with Ambrosial Nectar, and drained
out the poison. ||1]|




ue 99f9 & nieg U< ||

qTeg, TG 7 SAra 9743 |
paachhai bahur na aavan paava-o.
| shall not come into the world again.

rifiz Tt we 3 @9 nirsH a8 AHs=R 111 IT 8 Il

ST AT T T I3 AT s THATAS 11 TS

amrit banee ghat tay uchara-o aatam ka-o samjhaava-o. ||1|| rahaa-o.

| chant the Ambrosial Bani of the Word from the depths of my heart, and | have instructed
my soul. ||1]|Pause||

A9 o9 Hfg I St afg fitafs sfar ueg |

IS FBTE g & ST A (WA T qras |

bajar kuthaar mohi hai chheenaa kar minat lag paava-o.

| fell at the Guru's feet and begged of Him; with the mighty axe, | have chopped off
emotional attachment.

H36 J 94 €82 A 39135 3 Squ=l 1121l

AT % gH IAC AT WA o STATE3 121

santan kay ham ultay sayvak bhagtan tay darpaava-o. ||2||

Turning away from the world, | have become the servant of the Saints; | fear no one
except the Lord's devotees. ||2]]

feg Fimg 3 33 dt g8 A8 wifewr 5T BuT=R |l

TE G9Y O O &l B3 o13 ATl 48 AI2Es ||
ih sansaar tay tab hee chhoota-o ja-o maa-i-aa nah laptaava-o.
| shall be released from this world, when | stop clinging to Maya.

Hifemp a7y 398 Afs o 39 3 Tars U= 13|

HTSHAT ATH XA ST & Tdg qiel 2 9193 121

maa-i-aa naam garabh jon kaa tih taj darsan paava-o. ||3||

Maya is the name of the power which causes us to be born; renouncing it, we obtain the
Blessed Vision of the Lord's Darshan. ||3]|

fez afs gaif3 aefo 7 7% 3% 3€ AIS garem ||

T L T Fllg ST S A 93 T a1 |
it kar bhagat karahi jo jan tin bha-o sagal chukhaa-ee-ai.
That humble being, who performs devotional worship in this way, is rid of all fear.




I3 aTHe Frafa fomm gavg feg Aaw afg urdhat 181211

Fgd ATHaS AT Tohell AAg 38 @917 g 9120 19111

kahat naamday-o baahar ki-aa bharmahu ih sanjam har paa-ee-ai. ||4]|2]||

Says Naam Dayv, why are you wandering around out there? This is the way to find the
Lord. [|4]|2]]

HTISS 7R 319 T%T 3% T J9IF |
ATLAT(E STH A& aTogl aiel aTagl FwigdT |l

maarvaarh jaisay neer baalhaa bayl baalhaa karhalaa.
As water is very precious in the desert, and the creeper weeds are dear to the camel,

fi€ a5 fafit o T&ar 38 A His IHEherm naul
s g3 [ 718 arereT fas 3y af= T==sm 19

ji-o kurank nis naad baalhaa ti-o mayrai man raam-ee-aa. ||1||
and the tune of the hunter's bell at night is enticing to the deer, so is the Lord to my mind.

|IL1]

397 &™H I3 TY T3 nif3 Ja1 I3 HS THED 1191l T8 |

AT AT 21 ® TSI AT T ST HU THAT 12 TZT3

tayraa naam roorho roop roorho at rang roorho mayro raam-ee-aa. ||1|| rahaa-o.

Your Name is so beautiful! Your form is so beautiful! Your Love is so very beautiful, O my
Lord. ||1]|Pause||

fr@ uast =@ e rar gmH ¥/ AR =T I
s goft 3 £ FTeT TEH a1 S qaLAT |

ji-o Dharnee ka-o indar baalhaa kusam baas jaisay bhavralaa.
As rain is dear to the earth, and the flower's fragrance is dear to the bumble bee,

g dfaw a8 nig T f3€ HI Hfs InEhar 1211
53 #ifhe 3 ToHg araer fas #Y afd w10

ji-o kokil ka-o amb baalhaa ti-o mayrai man raam-ee-aa. ||2||
and the mango is dear to the cuckoo, so is the Lord to my mind. ||2||

<t I HH HY BT H's AT IR |l
THAT 3 TH T ATAgT AT TLAL T |

chakvee ka-o jaisay soor baalhaa maan sarovar hansulaa.
As the sun is dear to the chakvi duck, and the lake of Man Sarovar is dear to the swan,

i€ 393t af o3 Fmor 38 #I His I 1311
Srs qeult 3 & a1 [as 7 AT THEaT 131

ji-o tarunee ka-o kant baalhaa ti-o mayrai man raam-ee-aa. ||3||
and the husband is dear to his wife, so is the Lord to my mind. ||3||




e &€ #H Hig Fwar FfIF HY AA AST ||

JIE 3 STH G qTAGT ATH @ STH STALT |l
baarik ka-o jaisay kheer baalhaa chaatrik mukh jaisay jalDharaa.
As milk is dear to the baby, and the raindrop is dear to the mouth of the rainbird,

Hed®! 3@ AR dig T5aT 38 I His I 118l

Hgetl 3 S % arergr fas 7 Al Twgam ¥
machhulee ka-o jaisay neer baalhaa ti-o mayrai man raam-ee-aa. ||4||

and as water is dear to the fish, so is the Lord to my mind. ||4]|
Afux fra rers Hfs avafa faed ag stew |
qrter o wvrer g =gl Bt #ig Sgan |

saaDhik siDh sagal mun chaaheh birlay kaahoo deethulaa.
All the seekers, Siddhas and silent sages seek Him, but only a rare few behold Him.

A% SIT 39 &™H T84T {38 o™ His dias a3l

T AT L AT ATAGT TS ATH A gt iyl 31

sagal bhavan tayro naam baalhaa ti-o naamay man beethulaa. ||5||3||

Just as Your Name is dear to all the Universe, so is the Lord dear to Naam Dayv's mind.
lI1S113lI

ufo® ydiE Usaa @ |l

gfee T =% 34T |

pahil puree-ay pundrak vanaa.
First of all, the lotuses bloomed in the woods;

37§ JAT A AsT I
qT = SET | 57 |l

taa chay hansaa saglay janaa".
from them, all the swan-souls came into being.

farr 3 A5 ofs afs 553t sr9ar 14l
reT @ SITes g g A=t A== 120

krisnaa tay jaan-oo har har naachantee naachnaa. ||1||
Know that, through Krishna, the Lord, Har, Har, the dance of creation dances. ||1]|

ufo® yIrTfEaT ||
Tt qEETTeT |

pahil pursaabiraa.
First of all, there was only the Primal Being.




ES YIATEHT ||

AT TLHTHIT Ul
athon pursaadmaraa.
From that Primal Being, Maya was produced.

MHAT WA SHar 1|

STERTT 319 39917 |
asgaa as usgaa.

All that is, is His.
Ifg & grarer &9 fildt Hfg AaET Q) € 1l
2 T arre A et 9fg armr 121 w0

har kaa baagraa naachai pinDhee meh séagraa. [|1]] rahaa-o.
In this Garden of the Lord, we all dance, like water in the pots of the Persian wheel.
[|1]|Pause]|

393t andt e |

AT=AT T ST 1
naachantee gopee jannaa.
Women and men both dance.

& 3 83 a7 I

TEAT T AL AT

na-ee-aa tay bairay kanna.
There is no other than the Lord.

IE ST |
G 7 AT |

tarak na chaa.
Don't dispute this,
FHo & |

FHT= =T

bharmee-aa chaa.
and don't doubt this.

A< FUB3l wiEtE HElE & nis FI 11211
FAAT TSAT AT F3U THF 39 3 1R

kaysvaa bach-unee a-ee-ay ma-ee-ay ayk aan jee-o. ||2||
The Lord says, "This creation and | are one and the same". ||2||

Page 694




fifdt @ga® ARTaT Il

foeft Sweher F9TT 1

pinDhee ubhkalay sansaaraa.

Like the pots on the Persian wheel, sometimes the world is high, and sometimes it is low.

giH gt € 3H 3 T |l
qH G ST T = 3T

bharam bharam aa-ay tum chay du-aaraa.
Wandering and roaming around, | have come at last to Your Door.

3T
TFTLN

too kun ray.
Who are you?
H I

S

mai jee.

Sirl  am

OTHT ||

T
naamaa.
Naam Dayv".

gt
grsi

ho jee.
O, Lord,

M 3 faergsr AH ageT 138

AT T HETLOTT ST HTLOT 13141
aalaa tay nivaarnaa jam kaarnaa. ||3]|4]|
please save me from Maya, the cause of death. ||3||4]]

uf3s yes Huf fage 397 1i
ofad qrad 7Tes g awr

patit paavan maaDha-o birad tayraa.
O Lord, You are the Purifier of sinners - this is Your innate nature.




ufs 3 ¢ Hfs 76 fras famrfe€ afs yg Har 1l
gt @ 3 gfa 19 5 ferereen gf o Az g

Dhan tay vai mun jan jin Dhi-aa-i-o har parabh mayraa. ||1||
Blessed are those silent sages and humble beings, who meditate on my Lord God. ||1]|

NS W& &t & gl difde 9966 at |
HYE AT ARG o g¥ Mg =< 6 |

mayrai maathai laagee lay Dhoor gobind charnan kee.

| have applied to my forehead the dust of the feet of the Lord of the Universe.
Afs 59 Hfs 7s f35g 3 gfe 11 T8 1l

qR A ST g a3 190 w|e |

sur nar mun jan tinhoo tay door. ||1|| rahaa-o.

This is something which is far away from the gods, mortal men and silent sages.
|I1]|Pausel]|

dts & Sfeni® U 99T ugaTdt |

< T T AT T TR |

deen kaa da-i-aal maaDhou‘garab parhaaree.
O Lord, Merciful to the meek, Destroyer of pride -

996 ATS oTHT afs faarat 21yl

LA LA ATHT i ﬁ% q U4
charan saran naamaa bal tihaaree. ||2||5]|
Naam Dayv seeks the Sanctuary of Your feet; he is a sacrifice to You. ||2||5]]

Page 718
St aet Farst &t
ISt aToft STt it

todee banee bhagtaa™ kee
Todee, The Word Of The Devotees:

A€ Afzae yArfe |
€ afaee Tt |

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

et 88 foger a2t 88 efa |l
Hle el FEar s ol g

ko-ee bolai nirvaa ko-ee bolai door.
Some say that He is near, and others say that He is far away.




% ot Hgwt 89yl 1l

ST T ATt =L @eie 12
jal kee maachhulee charai khajoor. ||1||
We might just as well say that the fish climbs out of the water, up the tree. ||1]|

Jifg J gage HES |

HZ L THATg AT |
kaa-ay ray bakbaad laa-i-o.
Why do you speak such nonsense?

fafs afs wfe€ fasfa sufe a1l Io€ |
St g areet fawfe gamsstr 1 g0 wrs

jin har paa-i-o tineh chhapaa-i-o. ||1|| rahaa-o.

One who has found the Lord, keeps quiet about it. ||1]||Pause||
Ufs3 3fe & 8T Tums |l

R g F ag a@m |

pandit ho-ay kai bayd bakhaanai.
Those who become Pandits, religious scholars, recite the Vedas,

HIY sHER Inifa A& 2114l

g AT9E3 T S 1R

moorakh naamday-o raameh jaanai. ||2]|1]||

but foolish Naam Dayv knows only the Lord. ||2]|1]]
8% 3 IBK IIC IH FH 3 A Il

T3 [ HAT Ll TH AR A 3 |
ka-un ko kalank rahi-o raam naam layt hee.
Whose blemishes remain, when one chants the Lord's Name?

uf3z yfes 38 Iy Ja3 Jt 1all IJT€ |l
gfad afad 90 T Fgd & 121 B3 |

patit pavit bha-ay raam kahat hee. ||1|| rahaa-o.
Sinners become pure, chanting the Lord's Name. ||1||Pause||

IH Afar sTHe= A6 a8 y3famir niret |1
T G0 AT ST 3 T8l &rs ||

raam sang naamdayv jan ka-o partagi-aa aa-ee.
With the Lord, servant Naam Dayv has come to have faith.




EIEAt g3 99 &9 af Steg A T Qi
THTSHT ] T Flg 3 d 1 S8 121

aykaadasee barat rahai kaahay ka-o tirath jaa-ee™. ||1]|
| have stopped fasting on the eleventh day of each month; why should | bother to go on
pilgrimages to sacred shrines? ||1]|

g6f3 sHe® Afgs a3 32 |
AT ATHES qrohd AT T I

bhanat naamday-o sukarit sumat bha-ay.
Prays Naam Dayv, | have become a man of good deeds and good thoughts.

JOHS Iy &fT & & & §f5 a2 1I2AI2I
AT T g 0 &0 T S50 TT R

gurmat raam kahi ko ko na baikunth ga-ay. ||2||2]|
Chanting the Lord's Name, under Guru's Instructions, who has not gone to heaven? ||2||2]|

3ifs 8¢ 8% nre (111 IT |l
I Z & = 10 =TS

teen chhanday khayl aachhai. ||1|| rahaa-o.
Here is a verse with a three-fold play on words. ||1||Pause||

I39 I WT TSt virg IHT A WT ATST i

THATT 6 =L ZST AT ST 6 =L ST AT

kumbhaar kay ghar haa"dee aachhai raajaa kay ghar saa“~dee go.
In the potter's home there are pots, and in the king's home there are camels.

THS & W ISt nie ISt AiEt Ot & naul

ITHA o T (ST ATy, Tel qret gret ar 120

baaman kay ghar raa"‘dee aachhai raa"dee saa"dee haa"dee go. ||1]|

In the Brahmin's home there are widows. So here they are: haandee, saandee, raandee.

[[2]]

FEE I wa A »ie AT HE A |l

TN 3 BT F] ey, =T AT {0 )

baanee-ay kay ghar heeMg aachhai bhaisar maathai see™g go.

In the home of the grocer there is asafoetida; on the forehead of the buffalo there are
horns.

=B HU Si1 g Star Fiar AAar af 121
S HY SN e SR HN S AT 1R

dayval maDhay leeg aachhai leeg seeg heeg go. ||2]||
In the temple of Shiva there are lingams. So here they are: heeng, seeng, leeng. ||2||




W & W 3% WS HIS HU §S T |l
AT % =T A AT ST HE & Tl
taylee kai ghar tayl aachhai jangal maDhay bayl go.

In the house of the oil-presser there is oil; in the forest there are vines.
HSt & WI S mi'e 3B 5% 3S 1 13|

HTAT o =T hef ATy ohed oA a7 N30

maalee kay ghar kayl aachhai kayl bayl tayl go. ||3||
In the gardener's home there are bananas. So here they are: tayl, bayl, kayl. ||3||

A3 HT dife »ie s HU fimmd @ |l
HAT 7Y Mg ey vt 7 {7 |

jantaa" maDhay gobind aachhai gokal maDhay si-aam go.
The Lord of the Universe, Govind, is within His Saints; Krishna, Shyaam, is in Gokal.

3™H HT 9] nire I fimmy dife & s
AT |l T 3T, O e T a1 16130

naamay maDhay raam aachhai raam si-aam gobind go. ||4||3||
The Lord, Raam, is in Naam Dayv. So here they are: Raam, Shyaam, Govind. ||4]|3]|

Page 727

dHES #t Il
qTHET S

naamdayv jee.

Naam Dayv Jee:

H »igS ot 2 397 &H year ||
H ST sl 2o o7 AT GEFT |l

mai anDhulay kee tayk tayraa naam khundkaaraa.
I am blind; Your Name, O Creator Lord, is my only anchor and support.
H 3tg W HAGS 39T &TH J wiraT 1]l IIT8 I

0T § AE I AT g ST N0 TBIS
mai gareeb mai maskeen tayraa naam hai aDhaaraa. ||1|| rahaa-o.
| am poor, and | am meek. Your Name is my only support. ||1||Pause||

I JAHT nET I TS T Il

FLAT TR IHT TATE I

kareemaa" raheemaa" alaah too ganee™.

O beautiful Lord, benevolent and merciful Lord, You are so wealthy and generous.




grrar ggfe =f ufit 3 wa' T naul
STSTAT B & TTE o /1 120

haajraa hajoor dar pays too" manee. |[1|]

You are ever-present in every presence, within and before me. ||1||
@ 3 fede 3 farra 3 gat i

s q fage g Pt g o=

daree-aa-o too dihand too bisee-aar too Dhanee.
You are the river of life, You are the Giver of all; You are so very wealthy.

ofs &fg &g g feam & adt 121

<fg =g ugp q few= &1 &t 10
deh layhi ayk too" digar ko nahee. ||2||

You alone give, and You alone take away; there is no other at all. ||2]|
3 Tt S dtet # derg fomr &t il
q =T AT F &= e w1

too" daanaa" too" beenaa® mai beechaar ki-aa karee.
You are wise, You are the supreme seer; how could | make You an object of thought?

& & ot gure 3 adt 1=l
ATH = FATHT @ g Z<F 13NN

naamay chay su-aamee bakhsand too" haree. ||3||1]|2||

O Lord and Master of Naam Dayv, You are the merciful Lord of forgiveness. ||3]|1]|2]||
IS Gat IS wrIt Yfirgadt |l

g T gl AT GrergaT |

halay yaaraa" halay yaaraa" khusikhabree.
Hello, my friend, hello my friend. Is there any good news?

af® afe 7€ I8 afs afs A |l

afer afer T3 g3 afer afer I3 |
bal bal jaa"-o0 ha-o bal bal jaa"-o.
| am a sacrifice, a devoted sacrifice, a dedicated and devoted sacrifice, to You.

Btelt 331 faardt vid 397 &€ 111 IT8 |

=Rt a TeRTTEY 3t A7 AT 121 L2138 1l
neekee tayree bigaaree aalay tayraa naa-o. ||1|| rahaa-o.
Slavery to You is so sublime; Your Name is noble and exalted. ||1]||Pause||




AT MTHE AT I3t JAT H I |l

FoTT STHE FolT Thall FoolT J <4l ||
kujaa aamad kujaa raftee kujaa may ravee.
Where did you come from? Where have You been? And where are You going?

grfoar aaret Ifi FaiEt Nl

GTaRT AT T0 &3Trs 19
davaarikaa nagree raas bugo-ee. ||1]]
Tell me the truth, in the holy city of Dwaarikaa. ||1||

Yy 33t yaret HIS 39 85 |l
G a3 T HIS T 0 |

khoob tayree pagree meethay tayray bol.
How handsome is your turban! And how sweet is your speech.

oo et AT X HAS 112l

GTTCERT ARTLT Tg 3 H0T 1R
davaarikaa nagree kaahay kay magol. ||2||
Why are there Moghals in the holy city of Dwaarikaa? ||2||

g€ 1 IAT "TBH 89S BT |

Fal gL A Ul @7 |l
chandee™ hajaar aalam aykal khaanaa".
You alone are the Lord of so many thousands of worlds.

I foat ufsATg Aies g3at 1311
g8 =T arfaeTe |tae 9T 13|

ham chinee paatisaah saa"vlay barnaa”. ||3]|
You are my Lord King, like the dark-skinned Krishna. ||3||

WAUFS IAUf3 599 &fde I

FITA TSTafd A¥g A1 |
aspat gajpat narah narind.
You are the Lord of the sun, Lord Indra and Lord Brahma, the King of men.

& & Aot Htg wate 213l

ATH % T HIT T 1413031
naamay kay savaamee meer mukand. ||4/|2]|3]]
You are the Lord and Master of Naam Dayv, the King, the Liberator of all. ||4||2]|3]|
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fawes T2t 3913 sTHE< At &t
faeTae] AT T AT ST i

bilaaval banee bhagat naamdayv jee kee
Bilaaval, The Word Of Devotee Naam Dayv Jee:

€ Afsae yArfe I
o€ afr w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

Ae® A6H M &8 319 aftar i
q6HA STAH TT 3 [T T |

safal janam mo ka-o gur keenaa.
The Guru has made my life fruitful.
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oY famfa my wisfa &ter Qi
@ T q@ siafe AT 1 g

dukh bisaar sukh antar leenaa. ||1||
My pain is forgotten, and | have found peace deep within myself. ||1]|

famrs wivg 1 a€ afg <o 1l
REGESREGIEERIGEAC

gi-aan anjan mo ka-o gur deenaa.
The Guru has blessed me with the ointment of spiritual wisdom.

IH &M fag dies Ha Jte 11Ul IT8 I
T ATH fa g Saq 79 gH71 121 W13 1

raam naam bin jeevan man heenaa. ||1|| rahaa-o.
Without the Lord's Name, life is mindless. ||1||Pause||
aHefE fiAHas afa AT i

ATHGE g & ST

naamday-ay simran kar jaanaa".
Meditating in remembrance, Naam Dayv has come to know the Lord.

AdHes A A8 Mt 1214u

STStrad 93 S J9 =T 121910

jagjeevan si-o jee-0 samaanaa”. ||2||1]|

His soul is blended with the Lord, the Life of the World. ||2]|1]|
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I 33 TS FTHER i &t wg
TR T 7T ATHGES St ol 7% ¢

raag gond banee naamday-o jee kee ghar 1
Raag Gond, The Word Of Naam Dayv Jee, First House:

€ Afsae yArfe I
o€ afr w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

MANT 7913 |l
SEHY ST |

asumayDh jagnay.
The ritual sacrifice of horses,

IS YIY TH |
AT 0@ = 1l

tulaa purakh daanay.
giving one's weight in gold to charities,

yar fersTa liqll

ST 8T 19
paraag isnaanay. ||1]|
and ceremonial cleansing baths -||1||

3@ & yAfg afq dtafs a7 ||

T3 T Telle g it 97T |
ta-o0 na pujeh har keerat naamaa.
These are not equal to singing the Praises of the Lord's Name.

MYS IHT 39 I HS WSHMT 1Q1l FT€ 1|
AL THTZ T L AT SATTHIAT 121 T2T3

apunay raameh bhaj ray man aalsee-aa. ||1|| rahaa-o.
Meditate on your Lord, you lazy man! ||1||Pause||

aifenr filg 3937 ||

e g wwar
ga-i-aa pind bhartaa.
Offering sweet rice at Gaya,




FoTIH Mt FAST I

AT T o9ar |
banaaras as bastaa.
living on the river banks at Benares,

HfY ge 939 uz3T I

T 9% T 9=4a1 IR
mukh bayd chatur parh-taa. ||2]]
reciting the four Vedas by heart;||2]|

AdI® UIH nifesT ||

T G A=

sagal Dharam achhitaa.
Completing all religious rituals,

a9 famrs &<t fagsT
R e 5 fo=an

gur gi-aan indree darirh-taa.
restraining sexual passion by the spiritual wisdom given by the Guru,

YZ &9H Afgs Ia37 113

g FIH Flad 2ar 1131
khat karam sahit rahtaa. ||3||
and performing the six rituals;||3||

fAer Aafs Ag< 1|
IGEIKGEICECEICE]

sivaa sakat sambaada.
Expounding on Shiva and Shakti -

Ho 2fs 2fs A 32 I
A e FITS 99T 92 |

man chhod chhod sagal bhayda".
O man, renounce and abandon all these things.

frnfa fimifs aifse i
oty et miEeE

simar simar gobinda™.
Meditate, meditate in remembrance on the Lord of the Universe.




3H & 33fH 3< AT 1814l

S ATHT L A9 /e 190 20

bhaj naamaa taras bhav sinDha". [|4|[1]|

Meditate, O Naam Dayv, and cross over the terrifying world-ocean. ||4||1]||
as I

e |

gond.

Gond:

&8 gH #H fHaare ||

e 99 S T )

naad bharamay jaisay mirgaa-ay.

The deer is lured by the sound of the hunter's bell;
Y's 37 T foprg & A 1Al

ST st AT &0 fEeg 7 ST 2|

paraan tajay vaa ko Dhi-aan na jaa-ay. ||1]||
it loses its life, but it cannot stop thinking about it. ||1||

R IHT A I8 |l

UH 97 UH 233 I
aisay raamaa aisay hayra-o.
In the same way, | look upon my Lord.

I fs fo3 a3 & 298 11U FT€ |1

T BITe g o9 7 w3 1211 T3
raam chhod chit anat na fayra-o. ||1|| rahaa-o.
| will not abandon my Lord, and turn my thoughts to another. ||1||Pause||

fi€ HisT I3 umwar ||
s #97 3% TREmT

ji-0 meenaa hayrai pasoo-aaraa.
As the fisherman looks upon the fish,

Ror ares fad garar 1211

T TEd gL AT IR0
sonaa gadh-tay hirai sunaaraa. ||2||
and the goldsmith looks upon the gold he fashions;||2]|




€ faust 39 ua st |l
s s gr T AT

ji-o0 bikh-ee hayrai par naaree.

As the man driven by sex looks upon another man's wife,
I83T 3793 fad At 131

F3ST ST ¥ SET 120

ka-udaa daarat hirai ju-aaree. ||3||
and the gambler looks upon the throwing of the dice -||3]|

A9 AT 2U@ IT ST IH ||
g S8 493 dg dg 4T |l

jah jah daykh-a-u tah tah raamaa.
In the same way, wherever Naam Dayv looks, he sees the Lord.

Ifg X 99& {53 fre s 11812
g & = [ farsme s

har kay charan nit Dhi-aavai naamaa. ||4]|2]|
Naam Dayv meditates continuously on the Feet of the Lord. ||4||2||

s
e

gond.
Gond:

HaB3fadaw3fa & I
AT 3 AT o TTAT a0

mo ka-o taar lay raamaa taar lay.
Carry me across, O Lord, carry me across.

H niAg 7% 398 & A6 TV Hew ga € 11l T8 1|

H ST ST A 7 3 a79 S1gar 918 < 11 TJT3 I

mai ajaan jan taribay na jaan-o baap beethulaa baah day. ||1]| rahaa-o.

| am ignorant, and | do not know how to swim. O my Beloved Father, please give me Your
arm. ||1||Pause]|

&9 3 A9 dft 73 fary H Afsae gft st |
A 9 T7 g 9T e & afe gfEr R )

nar tay sur ho-ay jaat nimakh mai satgur buDh sikhlaa-ee.
| have been transformed from a mortal being into an angel, in an instant; the True Guru
has taught me this.




59 3 Qufft Haar &€ #f3€ A n=yg A uret Al
L T AT G 3 SHTar |7 sfa@eg § 97 191

nar tay upaj surag ka-o jeeti-o so avkhaDh mai paa-ee. ||1]|
Born of human flesh, | have conquered the heavens; such is the medicine | was given. ||1]|

9T 7T U &€ 2 &9 feareg Hig |

STET STl &3 A <o A [eahrag difg |l
jahaa jahaa Dhoo-a naarad taykay naik tikaavahu mohi.
Please place me where You placed Dhroo and Naarad, O my Master.

37 & vifesfa 593 76 8ud ™ &t fow Wiz &g 120131
A 19 SAfaenta agq S S¢< A8 i s 7fd Tz 1=

tayray naam avilamb bahut jan uDhray naamay kee nij mat ayh. ||2]|3]|
With the Support of Your Name, so many have been saved; this is Naam Dayv's
understanding. ||2||3||
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s
e
gond.
Gond:

Hfg srarst seasEt |l

qITE ATTAT arerreret |
mohi laagtee taalaabaylee.
| am restless and unhappy.

=9 fag arfe nia@t Al

TP Tae TE TRt 1121
bachhray bin gaa-ay akaylee. ||1]|
Without her calf, the cow is lonely. ||1]]

ustnr g Hig 3% I
qTTST fag Hig T |

paanee-aa bin meen talfai.
Without water, the fish writhes in pain.

A IH &TH g FTUS &THT 11l TTE I
UH T ATHT o a8 121 213

aisay raam naamaa bin baapuro naamaa. ||1|| rahaa-o.
So is poor Naam Dayv without the Lord's Name. ||1]||Pause||




A anfE & g2 g2 |

ST ITTE T a1l e |
jaisay gaa-ay kaa baachhaa chhootlaa.
Like the cow's calf, which, when let loose,

g6 THST HHG Wew 112l

I FATEAT AT FAT IR
than chokh-taa maakhan ghootlaa. ||2||
sucks at her udders and drinks her milk -[|2]|

a™HeR ararfEs ufenr ||

ATHES qI02] 9723
naamday-o0 naaraa-in paa-i-aa.
So has Naam Dayv found the Lord.

319 323 By BUTENT (13|

TE HEq AAY QT3 =
gur bhaytat alakh lakhaa-i-aa. ||3||
Meeting the Guru, | have seen the Unseen Lord. ||3||

AR faa I3 ug &<t ||
S fog g ae AT |

jaisay bikhai hayt par naaree.
As the man driven by sex wants another man's wife,

WA 3 Yifs Harst 18|l
UH AT S T 0

aisay naamay pareet muraaree. ||4]|
so does Naam Dayv love the Lord. ||4]]

17 33 feaHs w1l
S aTId AHe =TET

jaisay taaptay nirmal ghaamaa.
As the earth burns in the dazzling sunlight,

3A IH & fag TYT FTHT N8|

o TTH ATAT T& I AT 14170
taisay raam naamaa bin baapuro naamaa. ||5]|4]|
so does poor Naam Dayv burn without the Lord's Name. ||5]|4]|




I 33 T FHER F At ug 2

TR T 79T TGS S i o R
raag gond banee naamday-o jee-o kee ghar 2
Raag Gond, The Word Of Naam Dayv Jee, Second House:

€ Afsae yArfe I
o€ afr w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

afs afs a93 fie Afs gavm Il
g g Fea e |isy 92T |

har har karat mitay sabh bharmaa.
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, all doubts are dispelled.

afg & a4 & €3H Tawr i
g &1 AT of Sa¥ 92T |

har ko naam lai ootam Dharmaa.
Chanting the Name of the Lord is the highest religion.

afq ofg &93 Af3 &% Tt ||

g gt ea ST et g2t |l

har har karat jaat kul haree.
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, erases social classes and ancestral pedigrees.

R afg nig® ot st Al
T ZIY steger r ATR<T 121

so har anDhulay kee laakree. ||1]]
The Lord is the walking stick of the blind. ||1]|

J98 SHAS JIIT SHT I

U dHH] gl dHg |l
har-ay namastay har-ay namah.
| bow to the Lord, | humbly bow to the Lord.

gfg afg 93 &dt vy AHT 1Al FT8 |l
g g F3d Tal g 998 121 TWBT3 |

har har karat nahee dukh jamah. ||1|| rahaa-o.
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, you will not be tormented by the Messenger of
Death. ||1||Pause]|




Ifg IIoIH TI UTS I

g gATe g T |

har harnaakas haray paraan.
The Lord took the life of Harnaakhash,

TS o6 Saafa 875 I
STSTH Tl T3l o1

ajaimal kee-o baikuntheh thaan.
and gave Ajaamal a place in heaven.

o I3 difear 34 11
3T TETad TIAaRT a<f |

soo-aa parhaavat ganikaa taree.
Teaching a parrot to speak the Lord's Name, Ganika the prostitute was saved.

R gfg 359 of ysst 12
|1 g A9g & @t i

so har nainhu kee pootree. ||2]]
That Lord is the light of my eyes. ||2]||

afg afs 393 y3aT 34 Il

g g i qaer a<i |l

har har karat pootnaa taree.
Chanting the Name of the Lord, Har, Har, Pootna was saved,

TS5 w3at quefa g4t Il
T FATAAT F2E 90 |

baal ghaatnee kaptahi bharee.

even though she was a deceitful child-killer.
fiHes Sue A3 Gudt |

o Fr9E qa e

simran daropad sut uDhree.
Contemplating the Lord, Dropadi was saved.

83 Ft frer farsdt 121

oo o o
MTHAH AT THAT THEAT 131
ga-ootam satee silaa nistaree. ||3||
Gautam's wife, turned to stone, was saved. ||3||




At A HES fafs shar ||

HHT e A ST e o

kaysee kans mathan jin kee-aa.

The Lord, who killed Kaysee and Kans,
i T st a8 dorr ||

STet T Tl 3 afel |

jee-a daan kaalee ka-o dee-aa.
gave the gift of life to Kali.

YS< &TH MR Tt |
TS ATHT VAT 247 |

paranvai nhaamaa aiso haree.
Prays Naam Dayv, such is my Lord;

ATH AUS 8 mueT 249t I8yl

ST STOd S 3T9=T 4 1510yl
jaas japat bhai apdaa taree. ||4]|1]||5]||
meditating on Him, fear and suffering are dispelled. ||4]|1]|5]||

CER
e |
gond.
Gond:
398 g3 Aism U= |l
AL o HradT 4 |

bhairo bhoot seetlaa Dhaavai.
One who chases after the god Bhairau, evil spirits and the goddess of smallpox,

Y9 grag 89 =19 83 Al

G AT Ig B% 3214 12
khar baahan uho chhaar udaavai. ||1]|
is riding on a donkey, kicking up the dust. ||1]|

I8 38 & g 398 I
g3 T3 UF THEI @23 |l

ha-o ta-0 ayk rama-ee-aa laiha-o.
| take only the Name of the One Lord.




"5 B gEuels €98 11 IT€ |

A 3T FeATai ag3 11 T3 |
aan dayv badlaavan daiha-o. ||1|| rahaa-o.
| have given away all other gods in exchange for Him. ||1]||Pause||

fe fiAe %93 # &9 e 1|
IGEREEETGESIGERCE M|

siv siv kartay jo nar Dhi-aavai.
That man who chants "Shiva, Shiva", and meditates on him,

g9e g% 389 THI< |12l

TS F¢ TIE AT IR
barad chadhay da-uroo dhamkaavai. ||2]|
is riding on a bull, shaking a tambourine. ||2]|

Ha™ HTEt &t ymr &9 ||

TgT ATS hl TIT &7 I
mahaa maa-ee kee poojaa karai.
One who worships the Great Goddess Maya

&9 R o1fg dfe m833 I3l

T 1Y g ar3a< 13|
nar sai naar ho-ay a-utarai. ||3||
will be reincarnated as a woman, and not a man. ||3||

3 i3 &t wrrfe et |
q Feleld gl e FaTT |

too kahee-at hee aad bhavaanee.
You are called the Primal Goddess.

HAf3 &t gt ar gumat 1181
Tl sl TS gl ZATAT 11

mukat kee baree-aa kahaa chhapaanee. ||4||
At the time of liberation, where will you hide then? ||4||

JOHT3 IH & J1g HiST Il

AT TH ATH T HAT |
gurmat raam naam gahu meetaa.
Follow the Guru's Teachings, and hold tight to the Lord's Name, O friend.




Y< aHr fEf 3 aftsT IIuIRAIE]N
OIS ATHT 33 g AT 14N

paranvai naamaa i-o kahai geetaa. ||5||2||6]|

Thus prays Naam Dayv, and so says the Gita as well. ||5]|2||6]|
faw=s a3 |l

ERIEGRIEA]

bilaaval gond.

Bilaaval Gond:

g &H Ho® Sftm Hod & ANSTE J 11 T8 |l

TS ATH o] I3 3@ FHl THATS < 1l B3 |l

aaj naamay beethal daykhi-aa moorakh ko samjhaa-oo ray. rahaa-o.

Today, Naam Dayv saw the Lord, and so | will instruct the ignorant. ||Pause||
UTs IHet arfest BU ar 843 wst E o

I QALY ST ATer T @ @rat o )

paaday tumree gaa-itaree loDhay kaa khayt khaatee thee.
O Pandit, O religious scholar, your Gayatri was grazing in the fields.

B afg 3ar zardt 3Tt B3 sz A=t &t naul
o L ST ST T AT AR STt & 121

lai kar thaygaa tagree toree laagat laa"gat jaatee thee. ||1]|]
Taking a stick, the farmer broke its leg, and now it walks with a limp. ||1]|

Utz IHTT Hoe 8 uBs Fwe sfan nirez St ar |
TTS THIT HETES O3 ag ATSST AT a1esf AT |l

paa'day tumraa mahaaday-o Dha-ulay balad charhi-aa aavat daykhi-aa thaa.
O Pandit, | saw your great god Shiva, riding along on a white bull.

HEl & WT YTST YT T o SIS Hifanf™ g7 (12|

HI&T 3 = GO 91T 9T T ASehT AT 9T 1Rl
modee kay ghar khaanaa paakaa vaa kaa larhkaa maari-aa thaa. ||2||

In the merchant's house, a banquet was prepared for him - he killed the merchant's son.
112]]
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U3 IHIT IHEE R St nie3 St | ||
IS THIT THSE A1 | Sraq areet o7 |

paaday tumraa raamchand so bhee aavat daykhi-aa thaa.
O Pandit, | saw your Raam Chand coming too




2% At A9ET et wa ot Afe areret &t 1=
T Tl qLa< gls =<l Si1g Ta1s AT 131

raavan saytee sarbar ho-ee ghar kee jo-ay gavaa-ee thee. ||3]|
; he lost his wife, fighting a war against Raawan. ||3||

fdg nigr sagq = |

T2g 3T=aT L& 10T ||
hindoo an™aa turkoo kaanaa.
The Hindu is sightless; the Muslim has only one eye.

gat 3 farurat frmrar ||
&l o et e |

duhaa tay gi-aanee si-aanaa.
The spiritual teacher is wiser than both of them.

fdg yn TgT HABH'E HAITS |l
83 T g1 TEAHTI HHII I

hindoo poojai dayhuraa musalmaan maseet.
The Hindu worships at the temple, the Muslim at the mosque.

a™H AEt Afen AT 8997 & HAS 181311211
ATH |1E A o8 3g<T 7 TEiT 17131l

naamay so-ee sayvi-aa jah dayhuraa na maseet. ||4(|3]|7]
Naam Dayv serves that Lord, who is not limited to either the temple or the mosque.
1411311711
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T sTHE Fi ot IHES wg q
ATt AT SOS i TTHReAT == ¢

banee naamday-o jee-0 kee raamkalee ghar 1
The Word Of Naam Dayv Jee, Raamkalee, First House:

A€ Afzae yArfe |
€ afaere R

ik-oNkaar satgur parsaad.

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
NTHIS e IS ST MSTH HT SIHNS |l

ATl TG el TSI AT HE ALHTSA |

aaneelay kaagad kaateelay goodee aakaas maDhay bharmee-alay.
The boy takes paper, cuts it and makes a kite, and flies it in the sky.




U9 Ao fAf a3 a3€nr di3 7 S5t andbei® Al

U ST 913 aTd T8 =1 g ST TEiere 191
panch janaa si-o baat bata-oo-aa cheet so doree raakhee-alay. ||1]]
Talking with his friends, he still keeps his attention on the kite string. ||1]]

H& IH &THT TS ||
A TTH ATHT Fefisret |

man raam naamaa bayDhee-alay.
My mind has been pierced by the Name of the Lord,

AR dfex a& fo3 HighS a1 3o 1I
STE i AT =g AT reret 121 TBT3 |

jaisay kanik kalaa chit maaNdee-aIéy. [|2]] rahaa-o.
like the goldsmith, whose attention is held by his work. ||1||Pause]|

wtS g FIES Qea I gty yded? |
ATl FHY TS Hah TS FAATY e |

aaneelay kumbh bharaa-eelay oodak raaj ku-aar purandree-ay.
The young girl in the city takes a pitcher, and fills it with water.

A3 fade dee q93t I 913 7 arafa e 1121

Zqq TadTg =T FLdl g AT & TR T 1R

hasat binod beechaar kartee hai cheet so gaagar raakhee-alay. ||2||

She laughs, and plays, and talks with her friends, but she keeps her attention focused on
the pitcher of water. ||2]|

Hed &9 89 €F 7 J a1 997<6 25 ||

HaE UF A T S & TS F0a9 S reret |
mandar ayk du-aar das jaa kay ga-oo charaavan chhaadee-alay.
The cow is let loose, out of the mansion of the ten gates, to graze in the field.

U9 aF YT I8 T9'eS 913 A gETT i@ 113l
T I I T3, F0ad F1q g T T 120

paa’'ch kos par ga-0o charaavat cheet so bachhraa raakhee-alay. |3
It grazes up to five miles away, but keeps its attention focused on its calf. ||3]|

JI3 5THEE Aou 3896 T8x Uuss U I

Fgd ATHES gg (o= aTag T T3eier |
kahat naamday-o sunhu tilochan baalak paalan pa-udhee-alay.
Says Naam Dayv, listen, O Trilochan: the child is laid down in the cradle.




nizfs grafe o fagdt &3 7 ofox andte@ sl
ST aTgfe Frer farweft =fiq q o TErerer 17121

antar baahar kaaj birooDhee cheet so baarik raakhee-alay. ||4||1]]
Its mother is at work, inside and outside, but she holds her child in her thoughts. ||4||1]]

¥T YIS ATAZ WMTE3T 3Nt afes & area |l

T QT GTEA AT A Hferd T TS

bayd puraan saastar aanantaa geet kabit na gaav-ogo.

There are countless Vedas, Puraanas and Shaastras; | do not sing their songs and
hymns.
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s i3S fadarg Hi nisge 85 A=<8d all

qET Ao AT Aig ga o aemasr 191

akhand mandal nirankaar meh anhad bayn bajaav-ogo. ||1]|

In the imperishable realm of the Formless Lord, | play the flute of the unstruck sound
current. ||1]|

garait IrHfa ar=gd I

o [anN
ST THTE T3
bairaagee raameh gaav-ogo.

Becoming detached, | sing the Lord's Praises.

Aafe 313 nigrafe I3 v & wis A€ 1Al IT€ I
TS TATT AATEIE AT ATHA o =L TSI 21 TZT3

sabad ateet anaahad raataa aakul kai ghar jaa-ugo. ||1|| rahaa-o.
Imbued with the unattached, unstruck Word of the Shabad, | shall go to the home of the
Lord, who has no ancestors. ||1||Pause||

fez fiigrr w89 mnver us dfa 5@ I
TET TUAT IS% E@HAT T8+ afd TEIS |

irhaa pingulaa a-or sukhmanaa pa-unai banDh rahaa-ugo.
Then, | shall no longer control the breath through the energy channels of the Ida, Pingala
and Shushmanaa.

9¢ Aod efe AH afs Il g Af3 fifs 78 1211
g g3 33 99 HIY @S FgH STId AT S 1=

chand sooraj du-ay sam kar raakha-o barahm jot mil jaa-ugo. ||2]]
I look upon both the moon and the sun as the same, and | shall merge in the Light of God.
112]]




Jtog efY & 7% Hfg URG #inl #3 & A= |

qe Ifg 7 5o 7ig 99s S{eT Siq F 9arasr

tirath daykh na jal meh paisa-o jee-a jant na sataav-0go.

| do not go to see sacred shrines of pilgrimage, or bathe in their waters; | do not bother
any beings or creatures.

niAfs Staw a1g feure we 3¢ Sisfa 84 12
TS T & Ry =72 gF fiai =g 13,

athsath tirath guroo dikhaa-ay ghat hee bheetar na"aa-ogo. ||3||
The Guru has shown me the sixty-eight places of pilgrimage within my own heart, where |
now take my cleansing bath. ||3||

U9 RIS 76 ot AT 3 38 & JI=8d |l

U @2 ST ol AT AT AAT 7 Fgrasa |

panch sahaa-ee jan kee sobhaa bhalo bhalo na kahaav-ogo.

| do not pay attention to anyone praising me, or calling me good and nice.
v &J foz afg A I3 He mrfa Mgt 811211

ATHT e =g g s AT g9 9|Tie J9rsar 1R

naamaa kahai chit har si-o raataa sunn samaaDh samaa-ugo. ||4||2||
Says Naam Dayv, my consciousness is imbued with the Lord; | am absorbed in the
profound state of Samaadhi. ||4]|2]|

HfE & 33t U & 93T J9H & I3 arfenr |
HTZ 7 AT ST  ZIAT FEH 7 BT FHISI I

maa-ay na hotee baap na hotaa karam na hotee kaa-i-aa.
When there was no mother and no father, no karma and no human body,

IH &t I3 3IH &t I3 =G IT 3 nefenrr 4l

SH TSl 31 qH ol 3Id Fad gl o 3m=e 12
ham nahee hotay tum nahee hotay kavan kahaa" tay aa-i-aa. ||1||
when | was not and you were not, then who came from where? ||1]|

IH afE & far dtaar
9 Frg 7 B g

raam ko-ay na kis hee kayraa.
O Lord, no one belongs to anyone else.

A 39=fg Ufy gAaT 1 I8 I
ST L 9 9T 120 @IS

jaisay tarvar pankh basayraa. ||1|| rahaa-o.
We are like birds perched on a tree. ||1||Pause||




9¢ & I37 A9 & I37 YAt =g fhertenr |
=g 7 AT g% A gIaT IT=T gaq fHerest |

chand na hotaa soor na hotaa paanee pavan milaa-i-aa.
When there was no moon and no sun, then water and air were blended together.

ATH3 & 37 € & 93T J9H It 3 wifemr (1211

T T BIAT 9§ 7 2IaTl HLH Fgl o sl IR
saasat na hotaa bayd na hotaa karam kahaa" tay aa-i-aa. ||2||
When there were no Shaastras and no Vedas, then where did karma come from? ||2]|

499 gII IBAT H T UTATET UrfenrT ||
FEY AL AR JTAT X TLETET 9723 |

khaychar bhoochar tulsee maalaa gur parsaadee paa-i-aa.
Control of the breath and positioning of the tongue, focusing at the third eye and wearing
malas of tulsi beads, are all obtained through Guru's Grace.

&THT Y=< Y9 33 J Af399 dfe sufenr 1311311
ATHT YU 9H A g T gis d@rssr 13130

naamaa paranvai param tat hai satgur ho-ay lakhaa-i-aa. ||3||3||
Naam Dayv prays, this is the supreme essence of reality; the True Guru has inspired this
realization. ||3]|3]]

THIS wg 2 |1l
TTHFAT % 2

raamkalee ghar 2.
Raamkalee, Second House:

T&IHT 3U Ia 8fe Fag Ha niarfs T fem awy w1
FTHATEET T FL IATE AT Y I Tg HIAT HAL 00 |

banaarsee tap karai ulat tirath marai agan dahai kaa-i-aa kalap keejai.
Someone may practice austerities at Benares, or die upside-down at a sacred shrine
ofpilgrimage, or burn his body in fire, or rejuvenate his body to life almost forever;

WHHU A &7 Ao 3198 @ €1 91 5™ Afg 38 & YA 11all
FHY S ol FIAT T TG <0o7 TH ATH T T3 7 T 191

asumayDh jag keejai sonaa garabh daan deejai raam naam sar ta-oo na poojai. ||1]||
he may perform the horse-sacrifice ceremony, or give donations of gold covered over, but
none of these is equal to the worship of the Lord's Name. ||1||

e B ISt s uz s |l
ZITe P ¥ qrEst 1 FHag T &hilst |

chhod chhod ray paakhandee man kapat na keejai.
O hypocrite, renounce and abandon your hypocrisy; do not practice deception.




afg & & f53 fasfa Sa nan o€

g &1 A [ fAafe & 11 @S
har kaa naam nit niteh leejai. ||1|| rahaa-o.
Constantly, continually, chant the Name of the Lord. ||1]||Pause||

atar A drerefa Aeht dfg A aETT arEt diHSt AoR a1 Ty & |l

TNT ST MR SATSU FHIT T3 HaL g0 THAT g6 T a1 i |

gangaa ja-o godaavar jaa-ee-ai kumbh ja-o kaydaar n"aa-ee-ai gomtee sahas ga-oo daan
keejai.

Someone may go to the Ganges or the Godaavari, or to the Kumbha festival, or bathe at
Kaydaar Naat'h, or make donations of thousands of cows at Gomti;

dfe 7@ S19w a7 35 A8 fo=® arg I &H Afg 38 & yw 1121
FIfe T3 AT F¥ qq TS FZaTer ML 7 918 IR T3 7 T 121

kot ja-o tirath karai tan ja-o hivaalay gaarai raam naam sar ta-0o na poojai. ||2||
he may make millions of pilgrimages to sacred shrines, or freeze his body in the
Himalayas; still, none of these is equal to the worship of the Lord's Name. ||2]|

nH T I T fAonT 579t 3fH T MR g f63 fasfo o Il
Y T I &1 ({9 g &1 vEr a7 a F=afg i

as daan gaj daan sihjaa naaree bhoom daan aiso daan nit niteh keejai.
Someone may give away horses and elephants, or women on their beds, or land; he may
give such gifts over and over again.

n3H A fsanes div »iry gavafe dg9g € IH &1 Afg 38 & YA 131

ATTH T3 (ATATS ISt T ST e ol TH J17 91 T 7 T 130

aatam ja-o nirmaa-il keejai aap baraabar kanchan deejai raam naam sar ta-00 na poojai.
1131

He may purify his soul, and give away in charity his body weight in gold; none of these is
equal to the worship of the Lord's Name. ||3|]|

Hafa & divt I8 AHfa & &1 €F feans fagars ue difs S 11
HTg 7 it U STH{g 7 <o < Aemer Awamr 9g =i &t i

maneh na keejai ros jameh na deejai dos nirmal nirbaan pad cheeneh legjai.
Do not harbor anger in your mind, or blame the Messenger of Death; instead, realize the
immaculate state of Nirvaanaa.

AIA9Y F1fE 3T I HI™ IH TE YI< &™HT 33 I wifyg Ul 18118l
STER T2 A5 T HIT TH =g JOTe ATHT O T Ao qot 111

jasrath raa-ay nand raajaa mayraa raam chand paranvai naamaa tat ras amrit peejai.
|41141]

My Sovereign Lord King is Raam Chandra, the Son of the King Dasrat'h; prays Naam
Dayv, | drink in the Ambrosial Nectar. ||4]|4]|
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H'St I8 TSt 3913 FTHE= At &t
HTAT TSST AT T ATHES T STt

maalee ga-urhaa banee bhagat naamdayyv jee kee
Maalee Gauraa, The Word Of Devotee Naam Dayv Jee:

€ Afsae yrrfe |
A€ aferE w0

ik-o"kaar satgur parsaad.

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
ufs dfs € I 85 I+ |

e &l o T A &t |

Dhan Dhan o raam bayn baajai.
Blessed, blessed is that flute which the Lord plays.

HUT HUY Ufs »iaa3 ams 10l Jo8 |
HEX A e ST T 121 213 |

maDhur maDhur Dhun anhat gaajai. ||1|| rahaa-o.
The sweet, sweet unstruck sound current sings forth. ||1||Pause||

ufs afs Aur SH=st I

e ofs J=T THTEEt

Dhan Dhan mayghaa romaavalee.
Blessed, blessed is the wool of the sheep;

ufs ufs fars 6= a=s! Il
gt afe FFae e Fiaet 12

Dhan Dhan krisan odhai kaa"blee. ||1]]
blessed, blessed is the blanket worn by Krishna. ||1]|

ufs afs 3 Hr3T <t I
e e  ATaT et

Dhan Dhan too maataa dayvkee.
Blessed, blessed are you, O mother Dayvakee;

fra fa@ aHEhr a=EUSt 11211
Srg g Trsem saamadt 10

jih garih rama-ee-aa kavalaapatee. ||2||
into your home the Lord was born. ||2]||




uf afs g6 43 fierasT |l

I IGECCRCERACFEGIN]

Dhan Dhan ban khand bindraabanaa.

Blessed, blessed are the forests of Brindaaban;

T 98 Ht s9fEs I3

g Gl ®T AT 131
jah khaylai saree naaraa-inaa. ||3||
the Supreme Lord plays there. ||3||

¥5 gA< 9iUg 99 |l
ERERIERIERECE]

bayn bajaavai goDhan charai.

He plays the flute, and herds the cows;

H & At witae &9 lIslAll
ATH T FEAHT S FHE NF1 L

naamay kaa su-aamee aanad karai. ||4||1]|
Naam Dayv's Lord and Master plays happily. ||4]|1]|

NS Ty HUg 3 Ug AR AESIS desfe a1 3o |

HIT AT /TGS 9 AT graditar a1gars 191 s

mayro baap maaDha-o too Dhan kaysou saa'vlee-o beethulaa-ay. ||1|| rahaa-o.

O my Father, Lord of wealth, blessed are You, long-haired, dark-skinned, my darling.
[|1]|Pause]|

g9 Ud 9 896 3 mE I IASt A Yrs Sudn® |
F gL Ao A5S T AT IS ZEAT 6 T IYTLAA |

kar Dharay chakar baikunth tay aa-ay gaj hastee kay paraan uDhaaree-alay.
You hold the steel chakra in Your hand; You came down from Heaven, and saved the life
of the elephant.

TIAAG &t AgT BUSt nigg 33 Gardn® Al

gETE Sl FHT FOdT TOHET oI IaTreret 141l

duhsaasan kee sabhaa daropatee ambar layt ubaaree-alay. ||1]|

In the court of Duhsaasan, You saved the honor of Dropati, when her clothes were being
removed. ||1]]

I3H &1fT niafen 31t Ues a3 IS |
T AT Agfersm ardt arae hds qrrar |

gotam naar ahli-aa taaree paavan kaytak taaree-alay.
You saved Ahliyaa, the wife of Gautam; how many have You purified and carried across?




AT WOy viAf3 sHEE 38 ATETAIs MEte® 12121
THT 3T ST ATHES a3 IR ssater 1R

aisaa aDham ajaat naamday-o ta-o sarnaagat aa-ee-alay. ||2||2||
Such a lowly outcaste as Naam Dayv has come seeking Your Sanctuary. ||2]|2]|

A8 U I §8 IHT & |l

qH = T ATt THT T |
sabhai ghat raam bolai raamaa bolai.
Within all hearts, the Lord speaks, the Lord speaks.

IH faeT I &8 T 11 FT Il
T AT R A T 00 =TS

raam binaa ko bolai ray. ||\1|| rahaa-o.
Who else speaks, other than the Lord? ||1||Pause]|

8B H't ST It 36 & 9 3767 T |l

Tohel HIET Hole 1l TSI & ag AT < |
aykal maatee kunjar cheetee bhaajan hai" baho naanaa ray.
Out of the same clay, the elephant, the ant, and the many sorts of species are formed.

MAYEY HaH alie Y3y uife wfe Iy AMsT 3 1Al

FHATAL STH whie TATH Hie =i T GAHET LN

asthaavar jangam keet patangam ghat ghat raam samaanaa ray. ||1||

In stationary life forms, moving beings, worms, moths and within each and every heart, the
Lord is contained. ||1||

2 f937 Iy mE3T MBI SHT A AT T ||

Tohel T=IAT T AT 73T qTg TH AT < |
aykal chintaa raakh anantaa a-or tajahu sabh aasaa ray.
Remember the One, Infinite Lord; abandon all other hopes.

Y2 5" 3¢ fsgaH & 599 & TR 11”113
TS ATHT AU THZahTHT &l ST il arET T IR131

paranvai naamaa bha-ay nihkaamaa ko thaakur ko daasaa ray. ||2||3]|
Naam Dayv prays, | have become dispassionate and detached; who is the Lord and
Master, and who is the slave? ||2||3||

Page 905

9 T A¥E 991 HTg T2t aTHe® AT ot
FEATC T qag TR[ AT AT ATHGS ST

kabeer kaa sabad raag maaroo banee naamday-o jee kee
Shabad Of Kabeer, Raag Maaroo, The Word Of Naam Dayv Jee:




€ Afsae yAre I
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

gfe Hafs a9 fafa fifs & gBa yg ot Aefs ufed |
T Tanta =1e foter ffer & gerg s & | af¥er

chaar mukat chaarai siDh mil kai doolah parabh kee saran pari-o.
| have obtained the four kinds of liberation, and the four miraculous spiritual powers, in the
Sanctuary of God, my Husband Lord.

wafs 3fe€ 98d Far mfs€ ww oiafs v 23 ufs€ 1l
A ASAT T35 ST SITTSAT ST i< q72 S &3 19

mukat bha-i-o cha-uhoo-a" jug jaani-o jas keerat maathai chhatar Dhari-o. ||1]|
| am liberated, and famous throughout the four ages; the canopy of praise and fame
waves over my head. ||1]|

TTITHAUS I & & 396 1|
TSI TTH 9T T T T aE

raajaa raam japat ko ko na tari-o.
Meditating on the Sovereign Lord God, who has not been saved?

319 Su=fi AT &t AaIf3 3413 3913 37 & & Ufa€ 1l I8 |
¥ ITGTH |TE T FITA AT A AT Rl AT T 10 TZTS

gur updays saaDh kee sangat bhagat bhagat taa ko naam pari-o. ||1|| rahaa-o.
Whoever follows the Guru's Teachings and joins the Saadh Sangat, the Company of the
Holy, is called the most devoted of the devotees. ||1||Pause||

Ay 39 He {3y faarfas eft y3ry Ay 3fa6 1l
TG e AT o fereriora afer Tary s SE |

sankh chakar maalaa tilak biraajit daykh partaap jam dari-o.
He is adorned with the conch, the chakra, the mala and the ceremonial tilak mark on his
forehead; gazing upon his radiant glory, the Messenger of Death is scared away.

fs99€ 32 I 3% aefi3 A6H HIs A fafa& 121

fAews W W T i s\ '3 garg 2w i

nirbha-o bha-ay raam bal garjit janam maran santaap hiri-o. ||2||

He becomes fearless, and the power of the Lord thunders through him; the pains of birth
and death are taken away. ||2]||




rigdix &€ €16 ni3 uT g 3Ftus mifta f9E 1I
FOHALT F3 AT AF TG TS AHTET ATar FHI |

ambreek ka-o dee-o abhai pad raaj bhabheekhan aDhik kari-o.
The Lord blessed Ambreek with fearless dignity, and elevated Bhabhikhan to become
king.

5@ foft srafs et geh g vz nmg 5 2f96 1131
73 fAfer o1l 32 qar e steq sorg 7 = a1z

na-o niDh thaakur da-ee sudaamai Dharoo-a atal ajhoo na tari-o. ||3||
Sudama's Lord and Master blessed him with the nine treasures; he made Dhroo
permanent and unmoving; as the north star, he still hasn't moved. ||3]|

3913 If3 HifaG ggemun saffw gu dfe &g ufeE |l
AT BT AT SLATEH ALHT €9 gl ag & |

bhagat hayt maari-o harnaakhas narsingh roop ho-ay dayh Dhari-o.
For the sake of His devotee Prahlaad, God assumed the form of the man-lion, and killed
Harnaakhash.

&THT IJ A3 &fff IAT niAgd 3% & 29 BT 1I811All
STHT Fg AT T hed 3Tolg dTel 6 g @r 161 ¢

naamaa kahai bhagat bas kaysav ajahoo™ bal kay du-aar kharo. ||4]|1]|
Says Naam Dayv, the beautiful-haired Lord is in the power of His devotees; He is standing

at Balraja's door, even now! ||4||1]||
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bhairo banee naamday-o jee-o kee ghar 1
Bhairao, The Word Of Naam Dayv Jee, First House:

€ Afzae yArfe I
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
J o ae@ Az us |l

¥ forgaT +es aa @ ||

ray jihbaa kara-o sat khand.
O my tongue, | will cut you into a hundred pieces,




i & Qw3 /ft difde naul

ST 7 3= &1 s 120
jaam na uchras saree gobind. ||1||
if you do not chant the Name of the Lord. ||1]|

Jait & frgar afg & & fE I
i o Rrgar gk F arz

rangee lay jihbaa har kai naa-ay.
O my tongue, be imbued with the Lord's Name.

HId1 J91t% afg afg faerfe (11l 3@ |
T Titer g gl fersme 190 s i

surang rangeelay har har Dhi-aa-ay. ||1|| rahaa-o.
Meditate on the Name of the Lord, Har, Har, and imbue yourself with this most excellent
color. ||1||Pause]|

fHferr fagar mied’ M |1l

fatrem fRrgaT sae w0
mithi-aa jihbaa avray" kaam.
O my tongue, other occupations are false.

fogars uw fex ofg & s 1121
fAzaTor 9g =% g & Aar iR

nirbaan pad ik har ko naam. ||2]|
The state of Nirvaanaa comes only through the Lord's Name. ||2]||

WY 3fe wie yar &t |

EE HITE T AT HL |
asa'kh kot an poojaa karee.
The performance of countless millions of other devotions

X & YAfA a1 Tt 13l
U 7 IS AT 247 131

ayk na poojas naamai haree. ||3]|
is not equal to even one devotion to the Name of the Lord. ||3|]|

Y=< aHeg feg a9 |

TS ATHES 3g 0T |
paranvai naamday-o ih karnaa.
Prays Naam Dayv, this is my occupation.




nE3 U 39 FrafeeEr I8l

AT T I AT 1N 20

anant roop tayray naaraa-inaa. ||4]|1||
O Lord, Your Forms are endless. ||4||1]|
UT Us U T Ugadt ||

¥ G I T 98
par Dhan par daaraa parharee.
One who stays away from others' wealth and others' spouses-

37 & feafe gA sggat Al
T & [Hefe a9 T2 121

taa kai nikat basai narharee. ||1]|
the Lord abides near that person. ||1||

# & IA3 srafEe ||
ST o SSTd AT 0T )

jo na bhajantay naaraa-inaa.
Those who do not meditate and vibrate on the Lord-

f35 & H & J9I€ TIAST 11Ul IT€ |

AT F T FE TTAT 12 T3
tin kaa mai na kara-o darsanaa. ||1|| rahaa-o.
| do not even want to see them. ||1||Pause||

fas & i3fg I nizar |l

o % frafy g st

jin kai bheetar hai antraa.

Those whose inner beings are not in harmony with the Lord,
7 ur 37 &fF a9 1211

STH 9 AF A AR

jaisay pas taisay o-ay naraa. ||2||
are nothing more than beasts. ||2||

yz=f3 srHe@ safo faar |

[anN [ NI anN
TOTATd ATHGS Tehlg ToAT |l
paranvat naamday-o naakeh binaa.
Prays Naam Dayv, a man without a nose




3 A g3tH syaT (131121

AT |lg T | a@ar 13121
naa sohai batees lakhnaa. ||3||2]|
does not look handsome, even if he has the thirty-two beauty marks. ||3||2|

T &9 ST Uat i

TE FSIX TS qT
dooDh katorai gadvai paanee.
A cup of milk and a jug of water is brought to family god,

U arfe aTH Bfg »irat 1l

FIA TTE AT Zfg AT 121
kapal gaa-ay naamai duhi aanee. ||1||
by Naam Dayv, after milking the brown cow. ||1]|

gy Uig difse ofE I
3¢ s Mia< T2 0

dooDh pee-o gobinday raa-ay.
Please drink this milk, O my Sovereign Lord God.

gy Wi HI Hg ushrfe |l
T T3 AT A TeA1ems |

dooDh pee-o0 mayro man patee-aa-ay.
Drink this milk and my mind will be happy.

3t 3 wI & Ty farfe Qi Ja |l
ATel @ = &l 919 RETE 121 W@Ts

naahee ta ghar ko baap risaa-ay. ||1|| rahaa-o.
Otherwise, my father will be angry with me."||1||Pause||

Afes a4t vifis 3t |l
TS T ATHT 937 1l

so-in katoree amrit bharee.
Taking the golden cup, Naam Dayv filled it with the ambrosial milk,

B a0 afg v adt 1211
o AT g 30T &=T 1R

lai naamai har aagai Dharee. ||2]||
and placed it before the Lord. ||2||




8 Fa13 WY fage 3/ |l

T A HL R
ayk bhagat mayray hirday basai.

This one devotee abides within my heart,

™o efy aafEs aR I3l

ATH I TE 24 130
naamay daykh naraa-in hasai. ||3||
the Lord looked upon Naam Dayv and smiled. ||3|]|

€y YhorfE Farg wis arfenr ||

FCRIE IR G RIRE EE ]
dooDh pee-aa-ay bhagat ghar ga-i-aa.
The Lord drank the milk, and the devotee returned home.
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N Ifg & ears sfenr 1811311
ATH B T TTE 93T %131

naamay har kaa darsan bha-i-aa. ||4||3]]
Thus did Naam Dayv come to receive the Blessed Vision of the Lord's Darshan. ||4||3|]|

H a8 Her I 839 Il
H TS /AT T AaTE |

mai ba-uree mayraa raam bhataar.
| am crazy - the Lord is my Husband.

3fe afe 37 &€ 98 fAarg Qi
= T ar 8 s e

rach rach taa ka-o kara-o singaar. ||1]|

| decorate and adorn myself for Him. ||1]]

3% 528 33 f6e8 & 58 & |

o s wet fHeg wor e Arp

bhalay ninda-o bhalay ninda-o bhalay ninda-o log.

Slander me well, slander me well, slander me well, O people.

38 HE IH fums |a1 11l IT7€ |
T 7 T T3 SRy 190 TE@Ts

tan man raam pi-aaray jog. ||1|| rahaa-o.
My body and mind are united with my Beloved Lord. ||1||Pause]|




F¢ faae arg A & & |l

a1g faaTg &g s 7 #sr
baad bibaad kaahoo si-o na keejai.
Do not engage in any arguments or debates with anyone.

IAT IH TJATES Win 121

THAT TH AT I 1R
rasnaa raam rasaa-in peejai. ||2||
With your tongue, savor the Lord's sublime essence. ||2]]|

g #hof 7fs it Jfs vet
o Sfter stTf U = arg

ab jee-a jaan aisee ban aa-ee.
Now, | know within my soul, that such an arrangement has been made;

o€ Tus StATs FATEt 13!l

EEERCIEEIEIGESIENE]
mila-o gupaal neesaan bajaa-ee. ||3||
| will meet with my Lord by the beat of the drum. ||3]|

n3f3 féer a9 a9 &=t Il
ITata fAer ¥ 7% 5 0

ustat nindaa karai nar ko-ee.
Anyone can praise or slander me.

&™H Hidar 32w REL 1818l
ATH FT] e |15 19141

naamay sareerang bhaytal so-ee. ||4||4]|
Naam Dayv has met the Lord. ||4]|4||

Fag Hifg ys w8 532 |
Fag G @re =Hi3 T 914 |

kabhoo kheer khaad ghee-o na bhaavai.
Sometimes, people do not appreciate milk, sugar and ghee.

TIY WT WS g Har< |l
Feg = AT 2o HIATA |

kabhoo ghar ghar took magaavai.
Sometimes, they have to beg for bread from door to door.




ug I35 To fasre N1l

Fag FHLq A o1 190
kabhoo kooran chanay binaavai. |[1]|
Sometimes, they have to pick out the grain from the chaff. ||1]||

fr€ Iy I f3€ Idhat 3 3=t 1|

e v T fas wiw Y 491 |l
ji-o raam raakhai ti-o rahee-ai ray bhaa-ee.
As the Lord keeps us, so do we live, O Siblings of Destiny.

afg &t Hfowr fag &6 & 72t 1Al Io8 |
g &l Ai2dT g Fag 7 ST 190 =T 1l

har kee mahimaa kichh kathan na jaa-ee. ||1|| rahaa-o.
The Lord's Glory cannot even be described. ||1]||Pause||

¥g 39 3991 597< |l

Fag QL T T4 |l
kabhoo turay turang nachaavai.

Sometimes, people prance around on horses.

ag ufe uadt€ & U 1121
Feg a1 Tl 7 914 1R

kabhoo paa-ay panhee-o na paavai. ||2|]

Sometimes, they do not even have shoes for their feet. ||2]|
¥g ye AU Aee

Fag @Te Ul gard ||

kabhoo khaat supaydee suvaavai.
Sometimes, people sleep on cozy beds with white sheets.

ag 3H Unrg & U< 113l
Fag A T3me T 91 130

kabhoo bhoom pai-aar na paavai. ||3||
Sometimes, they do not even have straw to put down on the ground. ||3]|

o3 sHe £ a7y for39 |

AATT ATHES F A1 HEare |
bhanat naamday-o ik naam nistaarai.
Naam Dayv prays, only the Naam, the Name of the Lord, can save us.




frg a9 fu® f39 ufg €39 I8IuIl

frg T fer fag 91 3are 1éuy
jih gur milai tih paar utaarai. ||4||5]|
One who meets the Guru, is carried across to the other side. ||4||5]|

TAS Y3 3J T4 mifemr ||

29T @A d¥ ag? aArea |
hasat khaylat tayray dayhuray aa-i-aa.
Laughing and playing, | came to Your Temple, O Lord.

I3 &I3 &HT yafa Bafen Qi

AT T ATHT TehR{L ST 112
bhagat karat naamaa pakar uthaa-i-aa. ||1]|
While Naam Dayv was worshipping, he was grabbed and driven out. ||1||

dte3t f3 vt afer afenr ||

SISl ST HLT SITTaH TEe |l
heenrhee jaat mayree jaadim raa-i-aa.
| am of a low social class, O Lord;

U & AsfH g a8 nifenr (11l IT€ |1I

S o AT AT F3 SN 213
chheepay kay janam kaahay ka-o aa-i-aa. ||1|| rahaa-o.
why was | born into a family of fabric dyers? ||1||Pause||

B IHH G umafE ||
o FHAT T TeeTs ||

lai kamlee chali-o paltaa-ay.
| picked up my blanket and went back,

99 Ug §aT AfE 11211

g ¥ TTE 3T ST AR
dayhurai paachhai baithaa jaa-ay. ||2||
to sit behind the temple. ||2||

fi€ € s afg II= €99 1l
13 o8 AT g o1 3=9¢ 01

ji-0 ji-o naamaa har gun uchrai.
As Naam Dayv uttered the Glorious Praises of the Lord,




3413 A6 A€ TgIT fad 1€l

T ST 3 ag <l ThY 1311

bhagat janaa™ ka-o dayhuraa firai. [|3||6]|

the temple turned around to face the Lord's humble devotee. ||3||6]|
g8 e MG uwg 2

T3 ATHES SIS 7% 2

bhairo naamday-o jee-o ghar 2

Bhairao, Naam Dayv Jee, Second House:

€ Afsge yrrfe |

9€ = g

ik-o"kaar satgur parsaad.

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
AHT g9 Yifs nisH |

ST g i 3T |

jaisee bhookhay pareet anaa,j.
As the hungry person loves food,

f3uds 7 ASt o |

EEIER R cll
tarikhaava''t jal saytee kaaj.
and the thirsty person is obsessed with water,

AH HF 3T uafee |l

ST HE Fedd 9200 ||
jaisee moorh kutamb paraa-in.
and as the fool is attached to his family-

nirt s Y3 sarfes naul
o AT S AR 120

aisee naamay pareet naraa-in. ||1||
just so, the Lord is very dear to Naam Dayv. ||1]||

™ Jifs srarfes @t |
A1 Hfa = Fwiy

naamay pareet naaraa-in laagee.
Naam Dayv is in love with the Lord.




AIH AfE 3fe€ gamft 1 I8 1

TqEST ATS TS ST 121 T3 |

sahj subhaa-ay bha-i-o bairaagee. ||1|| rahaa-o.

He has naturally and intuitively become detached from the world. ||1]||Pause||
HHT U yIur 33 &7t |

STt O% @ T AT

jaisee par purkhaa rat naaree.

Like the woman who falls in love with another man,
B3t 59 U6 & fazarat ||

ATy TF o T BRI

lobhee nar Dhan kaa hitkaaree.
and the greedy man who loves only wealth,

aTHT yIy arHat fumrrat ||

FHTHT T AT (9= |

kaamee purakh kaamnee pi-aaree.
and the sexually promiscuous man who loves women and sex,

niFt s U3 Harat 1211

OHT 919 ST 72t 1R
aisee naamay pareet muraaree. ||2||
just so, Naam Dayv is in love with the Lord. ||2||

AEt Y3 fia o &€ 1
ars fifa i s =

saa-ee pareet je aapay laa-ay.

But that alone is real love, which the Lord Himself inspires;
319 yIATe! Bfgar A2 ||

¥ qETGT T S |

gur parsaadee dubiDhaa jaa-ay.
by Guru's Grace, duality is eradicated.

gd & 3 afan mafe |l
g 7 JEd gl THE |

kabahu na tootas rahi-aa samaa-ay.
Such love never breaks; through it, the mortal remains merged in the Lord.




a0 fo3 fenr Afe afE 1311

ATH =g ATee |t AT 130

naamay chit laa-i-aa sach naa-ay. ||3||

Naam Dayv has focused his consciousness on the True Name. ||3]|
Art i3 arfaat nig HrsT Il

ST ST TR o7 |

jaisee pareet baarik ar maataa.
Like the love between the child and its mother,

AT If3 At HE T37 I
UHT g EHAT 7 27T

aisaa har saytee man raataa.
so is my mind imbued with the Lord.

y< s7HeR ®ait yifs |
TS ATHES T S

paranvai naamday-o laagee pareet.
Prays Naam Dayv, | am in love with the Lord.

difge g/ anta Jifs snanoi

TTerg o gATE AT 1%0 21l
gobid basai hamaarai cheet. ||4]|1]|7]]
The Lord of the Universe abides within my consciousness. ||4]|1]|7]|

W &t &g f3nmar wigr ||
oY T AT Femy efem

ghar kee naar ti-aagai anDhaa.
The blind fool abandons the wife of his own home,

Page 1165

Ug a9t G wd dur |
¥ AT T =Tt g

par naaree si-o ghaalai DhanDhaa.
and has an affair with another woman.

n fiag efy mor faamst ||
ST a2 e fomEmE |

jaisay simbal daykh soo-aa bigsaanaa.
He is like the parrot, who is pleased to see the simbal tree;




iz &t F9 ynr BuTTST N1l

ST T FTE 3T Aq=T 120
ant kee baar moo-aa laptaanaa. ||1]]
but in the end, he dies, stuck to it. ||1]|

undt & ug »Ers HHa |l
qTHT T =% 3 AR I

paapee kaa ghar agnay maahi.
The home of the sinner is on fire.

A%3 39 fHe= a9 &fa 111 T8 |
ST g fHed Fa arfg 121 W3 0l

jalat rahai mitvai kab naahi. ||1|| rahaa-o.
It keeps burning, and the fire cannot be extinguished. ||1]||Pause||

afg &t 3913 & a0 AfE ||
g T 99T 7 3 912 |

har kee bhagat na daykhai jaa-ay.
He does not go to see where the Lord is being worshipped.

HIaT &f5 niHrafar urfe |

HT SIS SHAT 978 |
maarag chhod amaarag paa-ay.
He abandons the Lord's Path, and takes the wrong path.

HE&J & nie AE ||
TAg AT 31 573 |

moolhu bhoolaa aavai jaa-ay.
He forgets the Primal Lord God, and is caught in the cycle of reincarnation.

rififz sfa e fay wrfe 121

staq =T ofe fog @2 1Rl
amrit daar laad bikh khaa-ay. ||2||
He throws away the Ambrosial Nectar, and gathers poison to eat. ||2]|

A8 & & uq npurer |
S5 %471 & 9% =@ |

ji-0 baisvaa kay parai akhaaraa.
He is like the prostitute, who comes to dance,




ayg yfafg aafa 7 ferar 1|
FToe qig iy Fefg #mr |

kaapar pahir karahi seeMgaaraa.
wearing beautiful clothes, decorated and adorned.

yd 3% f6a® AH I
X AT Hgrer a1

pooray taal nihaalay saas.
She dances to the beat, exciting the breath of those who watch her.

RIS AH T SH I3

T % T ST T g FTE 131
vaa kay galay jam kaa hai faas. ||3||
But the noose of the Messenger of Death is around her neck. ||3]|

7 & HAST fsfu§ v 1l
ST o Joq e ferfasn 3T |

jaa kay mastak likhi-o karmaa.
One who has good karma recorded on his forehead,

R 3f ufg I 919 ot Ag&T |
AT AT af g 2 7 9347 |

so bhaj par hai gur kee sarnaa.
hurries to enter the Guru's Sanctuary.

93 aHeR feg Sug |1l

Fgd ATHES g 94T ||
kahat naamday-o ih beechaar.
Says Naam Dayv, consider this:

fes fafa A3y €399 ufa 1s12TI

=4 fafer dag Iag arie 1¥ IR0
in biDh santahu utarahu paar. ||4]|2]|8||
O Saints, this is the way to cross over to the other side. ||4]|2||8||

H3™ Haa™ A yaq ||

HET HEHRT T8 T |
sandaa markaa jaa-ay pukaaray.
Sanda and Marka went and complained to Harnaakhash,




U3 5dt aH It ufg a9 |1l
TS AR gH g = g |

parhai nahee ham hee pach haaray.
Your son does not read his lessons. We are tired of trying to teach him.

IH I &9 3 gA< I3 A faard Al

T Tg L AT a1 et a4 @ 1 g

raam kahai kar taal bajaavai chatee-aa sabhai bigaaray. ||1||

He chants the Lord's Name, clapping his hands to keep the beat; he has spoiled all the
other students. |[1]|

IH oTHT AfUE 3 I
TTH ATHT ST Y

raam naamaa japibo karai.
He chants the Lord's Name,

foge ofg 7t & fimes g9 1 IT€ Il
fere g st & Freg g2 121 B3 |

hirdai har jee ko simran Dharai. ||‘1|| rahaa-o.
and he has enshrined meditative remembrance of the Lord within his heart."||1||Pause||

AT afi aiel A9 I fasst a9 ueamst 1l

THT A AT FH TS fAAAT HE T2

basuDhaa bas keenee sabh raajay bintee karai patraanee.
Your father the king has conquered the whole world, said his mother the queen.

y3z yfawe fanr st Ha f3fs 38 s aat 1211

Oq TTedTg Hlgem dar a1+ [\ a9 8L 3™ 1R

poot par-hilaad kahi-aa nahee maanai tin ta-o a-urai thaanee. ||2||

O Prahlad my son, you do not obey him, so he has decided to deal with you in another
way.[|2]|

THAC A3 fHf® H39 Sufen garT »iBu wadt i

e a7 AT §a% IUTSe Fedg T39 747 |
dusat sabhaa mil mantar upaa-i-aa karsah a-oDh ghanayree.
The council of villains met and resolved to send Prahlaad into the life hereafter.

farfs 39 7% e 3 UG g I wfemr @<t 1311

TR a2 STt SpemeT § Tfersr TSI T ArEer w3

gir tar jal ju-aalaa bhai raakhi-o raajaa raam maa-i-aa fayree. ||3||

Prahlaad was thrown off a mountain, into the water, and into a fire, but the Sovereign Lord
God saved him, by changing the laws of nature. ||3||




e uZar % 3 Aful Hig g37@ 7 3fa I ||

FTIE N AT | HITTAT g TqT3 5 qre T I

kaadh kharhag kaal bhai kopi-o mohi bataa-o jo tuhi raakhai.

Harnaakhash thundered with rage and threatened to kill Prahlaad. "Tell me, who can save
you?

i3 WistEs f3ges vt g3 wig afg s sl
i drarae Braaor goft sqs |1tg g 9 1%

peet peetaabar taribhavan Dhanee thambh maahi har bhaakhai. ||4]|

Prahlaad answered, "The Lord, the Master of the three worlds, is contained even in this
pillar to which I am tied."||4]|

J9oH fAfs syo faefa€ Afa 59 a8 AemT ||
gATEY S ey fearieer g 7% AT a7 |

harnaakhas jin nakhah bidaari-o sur nar kee-ay sanaathaa.
The Lord who tore Harnaakhash apart with His nails proclaimed Himself the Lord of gods
and men.

afag sHE€ IH 59afa famieg Iy M3 uE =37 IS NEI

Fifg ATHSS gH ALgl ferstrag T o9 92 a1ar 11300

kahi naamday-o ham narhar Dhi-aaveh raam abhai pad daataa. ||5||3||9]|

Says Naam Dayv, | meditate on the Lord, the Man-lion, the Giver of fearless dignity.
ISHSIE]

A®3'g YS HE ¥ 574 i
AT =5 g o 747 |

sultaan poochhai sun bay naamaa.
The Sultan said, "Listen, Naam Dayv:

UG ITH IHT T 1Al

Q3 TH TFIX FRMEAT W20
daykh-a-u raam tum"aaray kaamaa. ||1||
let me see the actions of your Lord."||1]||

BT A%3TS TasT ||
ATHT AT AT |

naamaa sultaanay baaDhilaa.
The Sultan arrested Naam Dayv,

T4 397 ofg Hawr 11 I8 |l

@3 AT B AT 121 RT3 |
daykh-a-u tayraa har beethulaa. ||1|| rahaa-o.
and said, "Let me see your Beloved Lord."||1]||Pause||




famfifs @18 g At 1
famfafer 3 ag Stame |

bismil ga-oo dayh jeevaa-ay.
Bring this dead cow back to life.
3739 di9ef6 HaI€ aifE 1121

ATAE TG J1L3 515 1R
naatar gardan maara-o thaa"-ay. ||2||
Otherwise, | shall cut off your head here and now."||2||

Fferrg mAt fa@ afE

aTfeaTg UHT s 2re |
baadisaah aisee ki-o ho-ay.
Naam Dayv answered, "O king, how can this happen?

farfifs st & w2 afe 131
faafafer fivem 7 stra g 1301

bismil kee-aa na jeevai ko-ay. ||3||
No one can bring the dead back to life. ||3]|

HaT &t g & IfE I

T AT g A 2l
mayraa kee-aa kachhoo na ho-ay.
| cannot do anything by my own actions.

afg & Iy Ife T AfE 18Il
HL g TH BT & A 171

kar hai raam ho-ay hai so-ay. ||4||
Whatever the Lord does, that alone happens.”||4]|

grferrg 938 nidarfa |l

qTTadTg ATSell AZHIY |
baadisaahu charh"i-o aha“kaar.
The arrogant king was enraged at this reply.

I1F IR S gHaTa Ul

TS ZEAT AT FHHIL WY
gaj hastee deeno chamkaar. ||5]|
He incited an elephant to attack. ||5||




TS &I &H ot HIfE ||

& Y AT AT ATE
rudan karai naamay kee maa-ay.
Naam Dayv's mother began to cry,

2f8 I ot & Afg yefe 1€
BITS T T 7 9iig gars gl

chhod raam kee na bhajeh khudaa-ay. ||6]|
and she said, "Why don't you abandon your Lord Raam, and worship his Lord Allah?"||6]|

& I8 397 Y9z 5 I Ht wfe

T E3 A ST T A/ 4713 1

na ha-o tayraa poo"garhaa na too mayree maa-ay.

Naam Dayv answered, "I am not your son, and you are not my mother.
fiz uz 3@ afg 7% arfe 1011

fig o2 a3 g @ w2 el
pind parhai ta-o har gun gaa-ay. ||7||
Even if my body dies, | will still sing the Glorious Praises of the Lord."||7||

Jd affe As ot 9< Ii

T ISIE G il Ale |
karai gajind sund kee chot.
The elephant attacked him with his trunk,

v €99 afg &t €< il
YT I¥ g FT 3 141

naamaa ubrai har kee ot. ||8||
but Naam Dayv was saved, protected by the Lord. ||8]|

aTHT HST AT AN ||

FTSIT AT il AT |l
kaajee mulaa" karahi salaam.
The king said, "The Qazis and the Mullahs bow down to me,

fefs fdg Har Hignm wrg 1<)
=i+ &g #er "fersT /g s

in hindoo mayraa mali-aa maan. ||9]|
but this Hindu has trampled my honor."||9||




FfeAT F53t 78T I

ATTadTg ddt g |

baadisaah bayntee sunayhu.

The people pleaded with the king, "Hear our prayer, O king.
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™ AT 8f3 Ao 37 1190l
ATH G AR FET A 1ol

naamay sar bhar sonaa layho. ||10||
Here, take Naam Dayv's weight in gold, and release him."||10||

S 38 38 eafx uat |l
AT o3 T3 EeTieh 973 |l

maal lay-o ta-o dojak para-o.
The king replied, "If | take the gold, then | will be consigned to hell,

dig 2f8 o a8 398 nqaul

E FITS e 3 933 12 21
deen chhod dunee-aa ka-o bhara-o. ||11]]
by forsaking my faith and gathering worldly wealth."||11||

Uy 83t IHY 3 |
qTag d=1 219g a1 |

paavhu bayrhee haathhu taal.
With his feet in chains, Naam Dayv kept the beat with his hands,

BTHT < 316 IS 11921

TTHT TS [T 9T 1 R0
naamaa gaavai gun gopaal. ||12]|
singing the Praises of the Lord. ||12||

diaT AH® A 8%t 79 |

T ST 313 3T a8 |
gang jamun ja-o ultee bahai.
Even if the Ganges and the Jamunaa rivers flow backwards,

38 & afg F93T 3T 113l

T3 ATHT ZIL FLAT T8 19 31
ta-o naamaa har kartaa rahai. ||13]|
I will still continue singing the Praises of the Lord."||13]]




A3 uEt A9 =S A
T ST ST STt qoit |

saat gharhee jab beetee sunee.
Three hours passed,

niAg & nfEg f3ges gt nasi
STSTg o =Sl Hreaor goft 1 9%

ajahu na aa-i-o taribhavan Dhanee. ||14]|
and even then, the Lord of the three worlds had not come. ||14||

UTH3E IH gATET |

AT TS AT |
paakhantan baaj bajaa-ilaa.
Playing on the instrument of the feathered wings,

193 B difde nrfesr Ul

Tes 950 e SrEar 14l
garurh charh™ay gobind aa-ilaa. ||15||
the Lord of the Universe came, mounted on the eagle garura. ||15||

& 3913 uf & yfsums ||
I T g Y TFaaTe

apnay bhagat par kee partipaal.
He cherished His devotee,

IgF TF M U 119€1l

TEE TS AT AT 1 ¢ <l
garurh charhMay aa-ay gopaal. ||16]|

and the Lord came, mounted on the eagle garura. ||16]|

afg 3 udfs feast &38|l
Fgle @ a0 Zahlel F3 |

kaheh ta Dharan ikodee kara-o.
The Lord said to him, "If you wish, | shall turn the earth sideways.

afg 3 & &fg Qufs Ta@ Il
Fgle d of I AL g3 1120l

kaheh ta lay kar oopar Dhara-o. ||17|]
If you wish, | shall turn it upside down. ||17]|




afg 3 HeE a1 28 whnrfe 1l
Fle T qE TS 43 Sfreme |

kaheh ta mu-ee ga-oo day-o jee-aa-ay.
If you wish, | shall bring the dead cow back to life.
Ag agt 2 uShafE 19t

q Tl 3@ Tdrans 1940
sabh ko-ee daykhai patee-aa-ay. ||18]||

Everyone will see and be convinced."||18||
&THT YS< S HAS ||
ATHT TS & TEHA |

naamaa paranvai sayl masayl.
Naam Dayv prayed, and milked the cow.

a1 garet g=ar Afs 1Kl

T3 3ETe T2 Hier 1¢-0
ga-o0 duhaa-ee bachhraa mayl. [|19]|
He brought the calf to the cow, and milked her. ||19]|

gufo efg 79 Heelt 54t i
3afe g 5 Agehr w3 |

dooDheh duhi jab matukee bharee.
When the pitcher was filled with milk,
B giferra & »ivdt g&t 1120l

T AT o AT &XT IR0l

lay baadisaah kay aagay Dharee. ||20||
Naam Dayv took it and placed it before the king. ||20||

FfeAg HIs Hfg 7 ||

qTTadTg HEA Hig S12
baadisaahu mahal meh jaa-ay.
The king went into his palace,

nure &t we it nife (124l

STIHC %l e AW TS 1R ¢
a-ughat kee ghat laagee aa-ay. ||21]||
and his heart was troubled. ||21]|




T HS a3t gaHtE |

FTst T JAT FoeT §ATE

kaajee mulaa" bintee furmaa-ay.

Through the Qazis and the Mullahs, the king offered his prayer,
FyAt fdg H 3t arfe 12211

Faet fBg a T 1R
bakhsee hindoo mai tayree gaa-ay. ||22||
Forgive me, please, O Hindu; | am just a cow before you.||22]|

BTHT &J A6d TerAT ||

ATHT Fg g aTedmg |l
naamaa kahai sunhu baadisaah.
Naam Dayv said, "Listen, O king:

feg fag uhnm w3 feurfe 1231

=g Toreg wettem g2 fe@me 13301
ih kichh patee-aa mujhai dikhaa-ay. ||23||
have | done this miracle? ||23||

fer uhor & f&d ugeTs |

TH IATeT T T TaT |
is patee-aa kaa ihai parvaan.
The purpose of this miracle is

Afe Fifs o%g AfE3™S 1281
qI= #ifer =g gierarT 171

saach seel chaalahu sulitaan. ||24||

that you, O king, should walk on the path of truth and humility."||24]||
sHe® Az Ifonr mfe |

ATHRS a9 R qH13 1

naamday-o sabh rahi-aa samaa-ay.
Naam Dayv became famous everywhere for this.

fifes fdg A8 & ufa mrfa 12ull
fer Bg a9 919 afg STrfg 1=y

mil hindoo sabh naamay peh jaahi. ||25]]
The Hindus all went together to Naam Dayv. ||25||




A€ »ig &t T3 & HiQ arfE I

STS e =T 972 7 St TS

ja-o ab kee baar na jeevai gaa-ay.
If the cow had not been revived,

3 STHES & USham FifE 1€
T ATHSE T T ST IR

ta naamdayv kaa patee-aa jaa-ay. ||26||
people would have lost faith in Naam Dayv. ||26]|

& it aef3 gdt AATa |
AT T T Tt FET

naamay kee keerat rahee sansaar.
The fame of Naam Dayv spread throughout the world.

313 Ast & Gufamr urfg 12011

I ST o Jerfem 97 1z el
bhagat janaa" lay uDhri-aa paar. ||27|]
The humble devotees were saved and carried across with him. [|27]]

AAI® aBH féex sfenr ¥e ||

A Ferq [T A2 @g |
sagal kalays nindak bha-i-aa khayd.
All sorts of troubles and pains afflicted the slanderer.

3N 79TEs Tt 3 1Tl
ATH AT ATal A5 14NN ol

naamay haaraa-in naahee bhayd. ||28]|1||10]|
There is no difference between Naam Dayv and the Lord. ||28]|1]|10||

ug 2 |l

R
ghar 2.
Second House:

AC a9e8 3 i@ Harfa |l

3 a3 T e gafa
ja-o gurday-o ta milai muraar.
By the Grace of the Divine Guru, one meets the Lord.




A a9ef 3 €33 ufa Il
3 RS T IAL T

ja-o gurday-o ta utrai paar.

By the Grace of the Divine Guru, one is carried across to the other side.
A8 a9e8 3 845 39 |

3 TGS T %3 ax |

ja-o gurday-o ta baikunth tarai.
By the Grace of the Divine Guru, one swims across to heaven.

AC T9e€ 3 s HI Il

TS EES T Stad 7L 121
ja-o gurday-o ta jeevat marai. ||1]|
By the Grace of the Divine Guru, one remains dead while yet alive. |[1]|

Af3 Af3 Af3 Af3 Af3 ee= 1l

o o o o [anN
qId grd |rd "Id 9Id T |
sat sat sat sat sat gurdayv.
True, True, True True, True is the Divine Guru.

3G 55 35 36 M6 AF AT 1111 JT€ Il

== == ==

S AL AL IS AT AT AT 121 TBT3 |
jhooth jhooth jhooth jhooth aan sabh sayv. ||1|| rahaa-o.
False, false, false, false is all other service. ||1||Pause||

A8 9T 3 fgmwe I
3 a3 T 91 =T

ja-o gurday-o ta naam darirh-aavai.

When the Divine Guru grants His Grace, the Naam, the Name of the Lord, is implanted
within.

AG g9e8 s wu fem w2 ||

TS a3 7 78 faq a1 |

ja-o gurday-o na dah dis Dhaavai.
When the Divine Guru grants His Grace, one does not wander in the ten directions.

A8 gee@ Y 3 fv I
S EEs 99 7 g |

ja-o gurday-o panch tay door.
When the Divine Guru grants His Grace, the five demons are kept far away.




A8 g9’ & Hfga sfa 121

T3 a3 7 qET ZR IR
ja-o gurday-o na maribo jhoor. ||2]||
When the Divine Guru grants His Grace, one does not die regretting. ||2]|

A8 gae€ 3 vifyz T4t |

3 RS T AT T

ja-o gurday-o ta amrit baanee.

When the Divine Guru grants His Grace, one is blessed with the Ambrosial Bani of the
Word.

A€ 9T 3 nEw Tt |

3 a3 T AFT F2]

ja-o gurday-o ta akath kahaanee.

When the Divine Guru grants His Grace, one speaks the Unspoken Speech.
A8 gae8 s vifz 8T 1l

TS a3 T AT9T g |

ja-o gurday-o ta amrit dayh.
When the Divine Guru grants His Grace, one's body becomes like ambrosial nectar.

A€ 98 &y Afu Bfg 13

TS EES A1 AT «fg 120

ja-o gurday-o naam jap layhi. ||3]|

When the Divine Guru grants His Grace, one utters and chants the Naam, the Name of
the Lord. ||3]]

A@ IeeB ses 3 A |
T3 RS AT X g

ja-o gurday-o bhavan tarai soojhai.
When the Divine Guru grants His Grace, one sees the three worlds.

GEEICECA-CRIGE Ell
I3 a3 FT 92 A I

ja-o gurday-o ooch pad boojhai.
When the Divine Guru grants His Grace, one understands the state of supreme dignity.

A€ 98 3 HiF niarfH I

3 a3 T HIY AHTH
ja-o gurday-o ta sees akaas.
When the Divine Guru grants His Grace, one's head is in the Akaashic ethers.




A€ 398 Aer A 18I

T3 X3 HaT qramy 1%
ja-o gurday-o sadaa saabaas. ||4]||
When the Divine Guru grants His Grace, one is always congratulated everywhere. ||4]||

AE a9e8 AeT g9t Il

3 a3 Fa&T AT |
ja-o gurday-o sadaa bairaagee.
When the Divine Guru grants His Grace, one remains detached forever.

A€ 9T’ uv f&er fanmat |
EERILCER LS CAREE NI

ja-o gurday-o par nindaa ti-aagee.
When the Divine Guru grants His Grace, one forsakes the slander of others.
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€ I g su & ||

3 a3 I FAT TF ||
ja-o gurday-o buraa bhalaa ayk.
When the Divine Guru grants His Grace, one looks upon good and bad as the same.

A€ gr9et fewefo &y Il
T3 a3 oEmeg o 1yl

ja-o gurday-o lilaateh laykh. ||5]|
When the Divine Guru grants His Grace, one has good destiny written on his forehead.
1ISI]

A8 e &u adt fog I
TS EES Hg Aol 22 |

ja-o gurday-o kanDh nahee hirai.
When the Divine Guru grants His Grace, the wall of the body is not eroded.

A8 gae8 2ger feg I
T3 XS < e I

ja-o gurday-o dayhuraa firai.
When the Divine Guru grants His Grace, the temple turns itself towards the mortal.

A€ I9e€ 3 gufg ==t |l

S ES T g e |
ja-o gurday-o ta chhaapar chhaa-ee.
When the Divine Guru grants His Grace, one's home is constructed.




A€ Jr9e8 fow feamret €Il

SERIREEARESAEER I ENIA]
ja-o gurday-o sihaj niksaa-ee. ||6]|
When the Divine Guru grants His Grace, one's bed is lifted up out of the water. ||6]|

A€ I9e€ 3 nisAfs afen ||

TS EES T ASHIS AT |

ja-o gurday-o ta athsath naa-i-aa.

When the Divine Guru grants His Grace, one has bathed at the sixty-eight sacred shrines
of pilgrimage.

A8 gr9e’ 36 v Harfenr ||

T3 a3 qi = A3

ja-o gurday-o tan chakar lagaa-i-aa.

When the Divine Guru grants His Grace, one's body is stamped with the sacred mark of
Vishnu.

A€ 9T 3 EmeA e |

3 MRS T TAH H4T |l

ja-o gurday-o ta du-aadas sayvaa.

When the Divine Guru grants His Grace, one has performed the twelve devotional
services.

A J9e€ A8 fay BT o0
TS Eas g9 &g 741 1l

ja-o gurday-o sabhai bikh mayvaa. ||7||
When the Divine Guru grants His Grace, all poison is transformed into fruit. ||7]|

A8 e s AT 22 |
3 a3 T AT L2 |

ja-o gurday-o ta sansaa tootai.
When the Divine Guru grants His Grace, skepticism is shattered.

A Fge8 s AN 3 g2 |l
TS RS T IH T Ze

ja-o gurday-o ta jam tay chhootai.
When the Divine Guru grants His Grace, one escapes from the Messenger of Death.

AC e 3 38FH 39 |l

TS EES T ASSAA A i
ja-o gurday-o ta bha-ojal tarai.
When the Divine Guru grants His Grace, one crosses over the terrifying world-ocean.




A€ a9e€ 3 #A5fH & HT Il

3 RS T T T HL NN

ja-o gurday-o ta janam na marai. ||8||

When the Divine Guru grants His Grace, one is not subject to the cycle of reincarnation.
18]

A€ 98 niser faBaa Il

TS a3 5ad fasgr |

ja-o gurday-o ath-das bi-uhaar.

When the Divine Guru grants His Grace, one understands the rituals of the eighteen
Puraanas.

A€ 928 nis9T 39 |l
TS a3 ASNg AT |l

ja-o gurday-o athaarah bhaar.
When the Divine Guru grants His Grace, it is as if one has made an offering of the
eighteen loads of vegetation.

fas ar9e€ niwg &t vt 1l
ERBGEEEERE FRSIEN]

bin gurday-o avar nahee jaa-ee.
When the Divine Guru grants His Grace, one needs no other place of rest.

aHeR 39 ot FIETET I nQivaAll
ATHES X T JTOME NN LNRNL L

naamday-o gur kee sarnaa-ee. ||9|[1||2]|11]|
Naam Dayv has entered the Sanctuary of the Guru. |[|9]|1][2||11]||

aHE= |
qTHEA |

naamdayv.
Naam Dayv:

Mg IHBed aAT" Il

A3 Fea< HeaT |l
aa-o kalandar kaysvaa.
Come, O Lord of beautiful hair,

afg et 3A=T || IT€ |
FIY ATETAT AHET || T2T3

kar abdaalee bhaysvaa. rahaa-o.
wearing the robes of a Sufi Saint. ||Pause||




frafs »iam awo fife st B8R AU uws 1|

Rt st Ferg fafy et 38 | o ||
jin aakaas kulah sir keenee ka-usai sapat pa-yaalaa.
Your cap is the realm of the Akaashic ethers; the seven nether worlds are Your sandals.

IHI UR o Heg 39" feg faft 98 qumsr Qi
=THL 19 T HEE T 3g ToTer o= pamar 12|

chamar pos kaa mandar tayraa ih biDh banay gupaalaa. ||1]]
The body covered with skin is Your temple; You are so beautiful, O Lord of the World. ||1]|

2Us dfe & Udg 39T A% AIA feamar ||

O FITC FT Ugq a0 HIAg Jgd S |l
chhapan kot kaa payhan tayraa solah sahas ijaaraa.
The fifty-six million clouds are Your gowns, the 16,000 milkmaids are your skirts.

319 MS9J HEAIY 3T AI6K AS RATST 1121

AL ASTLE % T qEeh G JET 1R
bhaar athaarah mudgar tayraa sahnak sabh sansaaraa. ||2||
The eighteen loads of vegetation is Your stick, and all the world is Your plate. ||2]|

9t Hofafe Hg HB®™T Aad fa=™ a=™ Il

Tol HESQ A TSATHT dgel (Harst ToI1e |l

dayhee mehjid man ma-ulaanaa sahj nivaaj gujaarai.

The human body is the mosque, and the mind is the priest, who peacefully leads the
prayer.

Ftt aB% A arfes 39 fadara nrard 11311

STl FIAT T3 HTS T HLaRTL ST 1131
beebee ka-ulaa sa-o kaa-in tayraa nirankaar aakaarai. ||3||
You are married to Maya, O Formless Lord, and so You have taken form. ||3]|

I3 FI3 NI 3% feare fag ufa a9@ yarar |
AT Fed J a1 Ty fong ot s T&meT |l

bhagat karat mayray taal chhinaa-ay kih peh kara-o pukaaraa.

Performing devotional worship services to You, my cymbals were taken away; unto whom
should | complain?

3H & et izt feg A SeR=T IsnAll

ATH T FATHT SALSITHT Th T Saqar 1%11 ¢

naamay kaa su-aamee antarjaamee firay sagal baydaysvaa. ||4||1]|

Naam Dayv's Lord and Master, the Inner-knower, the Searcher of hearts, wanders
everywhere; He has no specific home. ||4||1]|
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gH3 T3t e i o
FEY AT ATHGS ST

basant banee naamday-o jee kee
Basant, The Word Of Naam Dayv Jee:

€ Afsae yrrfe |
A€ aferE w0

ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

Aoy Faes A= 34 I
qTTed Hohed HaF o1 |

saahib sanktavai sayvak bhajai.
If the servant runs away when his master is in trouble,

fodar® & Fie €8 & & 4l

reRTe 7 St &1 et oot 121
chirankaal na jeevai do-oo kul lajai. ||1]|
he will not have a long life, and he brings shame to all his family. ||1]|

3t FaIf3 5 238 3< T IA |l
T AT 7 FIes 9T 0] 24 |

tayree bhagat na chhoda-o bhaavai log hasai.
I shall not abandon devotional worship of You, O Lord, even if the people laugh at me.

96 IHS HI @ F/° 11Ul FT€ Il
T FHA HL A a9 121 B3 1l

charan kamal mayray hee-aray basai". ||1|| rahaa-o.
The Lord's Lotus Feet abide within my heart. ||1]||Pause||

AR MUS TBfT Yt Hag HiE i
ST O gy T 93 71

jaisay apnay dhaneh paraanee maran maa'dai.
The mortal will even die for the sake of his wealth;

3 A3 A& IH&H & &5 1121l

oA | ST TH AT T IS R
taisay sant janaa" raam naam na chhaadai". ||2||
in the same way, the Saints do not forsake the Lord's Name. ||2||




3tar afenr dieredt ARG & &THT |
AT ST MeTa<T §9TE  TET |l

gangaa ga-i-aa godaavree sansaar kay kaamaa.
Pilgrimages to the Ganges, the Gaya and the Godawari are merely worldly affairs.
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srafeE AYAs dfE 3 A= & 11314l
AT GIEA 312 o HaF ATHT 1302

naaraa-in suparsan ho-ay ta sayvak naamaa. ||3||1]|
If the Lord were totally pleased, then He would let Naam Dayv be His servant. ||3][1]|

&8 Bafa mf3 T aw |
AT AT AT A= arat |

lobh lahar at neejhar baajai.
The tidal waves of greed constantly assault me.

fEnT 38 aA=T Al
FTZAT T HEAT 1 ¢

kaa-i-aa doobai kaysvaa. ||1]|
My body is drowning, O Lord. ||1]|

RATg AT 39 aife I

HHTE T3 qTie Teg |

sansaar samunday taar gobinday.

Please carry me across the world-ocean, O Lord of the Universe.

33 & Ty S Q1 JT€ Il

AT o a7 gaT 121 B3 |
taar lai baap beethulaa. ||1|] rahaa-o.
Carry me across, O Beloved Father. ||1||Pause]|

nifes g3 98 ufe 5 Aa® |1l

AT AT 23 @A T 9713 |
anil bayrhaa ha-o khayv na saaka-o.
| cannot steer my ship in this storm.

397 Y9 & Ufenr diaer 1211

AT 9TE | AT A15aT IR
tayraa paar na paa-i-aa beethulaa. ||2||
| cannot find the other shore, O Beloved Lord. ||2||




Jg =fenrg Afsag Afs 3 Hak |l
BIg TEAT ATAE HieT AT F3 |

hohu da-i-aal satgur mayl too mo ka-o.
Please be merciful, and unite me with the True Guru;

ufg €379 an=T 1131

qTTL AT hear 1131
paar utaaray kaysvaa. ||3||
carry me across, O Lord. ||3]|

THT &3 I8 3f9 St & AL Il
AT g 83 I 7 9 193 1l

naamaa kahai ha-o tar bhee na jaan-o.
Says Naam Dayv, | do not know how to swim.

" &€ arg efg gg efg dtswr s

HI 3 aTg alg A8 alg d1gaT ¥R
mo ka-o baah deh baah deh beethulaa. ||4]|2]||
Give me Your Arm, give me Your Arm, O Beloved Lord. ||4|[2||

AIH ni=fe ofs vt arst st |
ST AATT g FUiT TSt =TT |

sahj aval Dhoorh manee gaadee chaaltee.
Slowly at first, the body-cart loaded with dust starts to move.

Ute f3aar & afg giast nau
e FaeehT of T greRd T 121

peechhai tinkaa lai kar haa"ktee. [|1||
Later, it is driven on by the stick. [|1]]
AR usas giefe ot |

STE O fete gl |

jaisay pankat tharootit haa"ktee.
The body moves along like the ball of dung, driven on by the dung-beetle.

Afg Ges o7&t &3t 11l I8 ||

I erad ATt ATget 11 @rs
sar Dhovan chaalee laadulee. ||1]| rahaa-o.
The beloved soul goes down to the pool to wash itself clean. ||1]||Pause||




g4t G2 fago faarsT |
e & fervg feemar |

Dhobee Dhovai birah biraataa.
The washer-man washes, imbued with the Lord's Love.

If3 T96 HaI™ Hg T37 121
g = {3 A @t R

har charan mayraa man raataa. ||2||
My mind is imbued with the Lord's Lotus Feet. ||2||

g=f3 aHeQ Ifk Ifonr ||
T ATHES TH T2 |

bhanat naamday-o ram rahi-aa.
Prays Naam Dayv, O Lord, You are All-pervading.

PUS I3 YT Ifg =fenm 1311311

ST AT IT HIY ZZS 131120
apnay bhagat par kar da-i-aa. ||3]|3||
Please be kind to Your devotee. ||3]|3||
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ATdar IEt sHe’ i &t 1l
TTIRT ATO ATHES ST T )

saarang banee naamday-o jee kee.
Saarang, The Word Of Naam Dayv Jee:

€ Afsae yArfe |
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

arg I Ho faftmr g5 afE ||
10 ¥ A7 fafgsm = s 0

kaa-ay" ray man bikhi-aa ban jaa-ay.
O mortal, why are you going into the forest of corruption?

3B J St wrfe Qi I8 |

AT ¥ S ETs 190 TS |
bhoolou ray thagmooree khaa-ay. ||1|| rahaa-o.
You have been misled into eating the toxic drug. ||1||Pause||




1A Hig st vfg 33 11
ST HIg O A 1

jaisay meen paanee meh rahai.
You are like a fish living in the water;

% 7% ot Afg 591 B9 |l
A ST ! i Tl g

kaal jaal kee suDh nahee lahai.
you do not see the net of death.

froa gt Sifes &g 1
SrgaT Fear «ifera «rg |

jihbaa su-aadee leelit loh.
Trying to taste the flavor, you swallow the hook.

A afsx IHat FTa8 Ha N4l
UH i AT ST dJig 112

aisay kanik kaamnee baaDhi-o moh. ||1||
You are bound by attachment to wealth and woman. ||1]|

fa€ wg vt A9 nrug |

13 @y 9TEt J= 9T |
ji-o maDh maakhee sanchai apaar.
The bee stores up loads of honey;

HT 36 Hfy it 29 |1
e AT gl < =E

maDh leeno mukh deenee chhaar.
then someone comes and takes the honey, and throws dust in its mouth.

a1g a2 I Au Hig I

TS 9T 3 9 9% |
ga-o0 baachh ka-o sanchai kheer.
The cow stores up loads of milk;

I gifg efg 3fe midtg 1211

AT FifEr g o A R
galaa baa"Dh duhi lay-ay aheer. ||2||
then the milkman comes and ties it by its neck and milks it. ||2]|




HifenT rafs Ay wifs &3 Il
HTZHAT F & AT H

maa-i-aa kaaran saram at karai.
For the sake of Maya, the mortal works very hard.

" Hfenr & ar3 a9 |l
AT HTSAT o TS 47 ||

S0 maa-i-aa lai gaadai Dharai.
He takes the wealth of Maya, and buries it in the ground.

nif3 A9 ANS dt HF |
At &= a9 To! 923 |

at sanchai samjhai nahee moorh™.
He acquires so much, but the fool does not appreciate it.

ug U9st 3p dfe afel ufz 1=

o AT O 213 T 41 130
Dhan Dhartee tan ho-ay ga-i-o Dhoorh. ||3]|

His wealth remains buried in the ground, while his body turns to dust. ||3|]|

aH g f3AsT mif3 7T Il
T e AT orfa 572

kaam kroDh tarisnaa at jarai.

He burns in tremendous sexual desire, unresolved anger and desire.
ATOHAIS &¥g &t &9 |

HTEENI Fag ol H7 |

saaDhsangat kabhoo nahee karai.
He never joins the Saadh Sangat, the Company of the Holy.

I3 STHE. 37 & mirfE ||
Fgd ATHES T =T Ao |

kahat naamday-o taa chee aan.
Says Naam Dayv, seek God's Shelter;

fsae afe st FareTs IgiAll

T gg WU a9 21
nirbhai ho-ay bhajee-ai bhagvaan. ||4||1]||
be fearless, and vibrate on the Lord God. ||4||1||




geg ot 5 35 Huf | G |l
Jag i 7 gre ATeS 7 73 1

badahu kee na hod maaDha-o mo si-o0.
Why not make a bet with me, O Lord of Wealth?

599 3 g 76 3 o'ad 5% ufg€ I 3 g 1 s 1
STHL d ST S o ST & Tl g af 193 11211 TZT3 1

thaakur tay jan jan tay thaakur khayl pari-o hai to si-o. ||1|| rahaa-o.
From the master comes the servant, and from the servant, comes the master. This is the

game | play with You. ||1||Pause||

s 88 TIT MTUS My BT YT I
AT &3 << ATTT 3T T I T

aapan day-o dayhuraa aapan aap lagaavai poojaa.
You Yourself are the deity, and You are the temple of worship. You are the devoted
worshipper.

% 3 3991 3991 3 I AG JI6 HGS &G g N4l

ST F T AT T g ST Fogel AT 3 ZofT 12

jal tay tarang tarang tay hai jal kahan sunan ka-o doojaa. ||1]||

From the water, the waves rise up, and from the waves, the water. They are only different
by figures of speech. ||1]]

niryfg are nirufa 579 wirfu g7 3o |l
AT T 9ty AT STy s G |

aapeh gaavai aapeh naachai aap bajaavai tooraa.
You Yourself sing, and You Yourself dance. You Yourself blow the bugle.

I3 sHE€ S WS 57ag A 89T 3 YT 112

Fed ATHES I HI BTHE ST LT T T NRARI

kahat naamday-o too" mayro thaakur jan ooraa too pooraa. ||2||2]|

Says Naam Dayv, You are my Lord and Master. Your humble servant is imperfect; You
are perfect. ||2||2]|

oA nifés A fom gy |l

ST A |72 A1 =9 1)
daas aninn mayro nij roop.
Says God: my slave is devoted only to me; he is in my very image.




TIAG foHy 37U 32 Hus UIAS HAfs &93 fam U 1Al 38 |

A (FHE Q1T =5 qi=9 920 qhid F2d g 17 121 TZT3

darsan nimakh taap tar-ee mochan parsat mukat karat garih koop. ||1|| rahaa-o.

The sight of him, even for an instant, cures the three fevers; his touch brings liberation
from the deep dark pit of household affairs. ||1||Pause||

Wt it 3913 2572 F0 913 5 g< HIT I
L T T ST AT A 7 ge Jitg |

mayree baa"Dhee bhagat chhadaavai baa"Dhai bhagat na chhootai mohi.
The devotee can release anyone from my bondage, but | cannot release anyone from his.
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& AN H @ J1fg 1T 3@ efs H U 7amg & 3fE Il
U TH |l 3 Mg a9 a3 B q7 T a1 7 21 121

ayk samai mo ka-o geh baa"Dhai ta-o fun mo pai jabaab na ho-ay. ||1||
If, at any time, he grabs and binds me, even then, | cannot protest. ||1]|

H 716 §U AAI® ot miefs At fiefs #a =m 1l
H [ A Al SHate T ST 42 T4

mai gun banDh sagal kee jeevan mayree jeevan mayray daas.
I am bound by virtue; | am the Life of all. My slaves are my very life.

STHER 7T & ol WAL 3R 37 & YH Y@rA 1211311
ATHEE ST o S{TsT UHT o9 a7 % 997 97 1= 31

naamdayv jaa kay jee-a aisee taiso taa kai paraym pargaas. ||2||3]|
Says Naam Dayyv, as is the quality of his soul, so is my love which illuminates him. ||2||3||
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I HO'T Tt ZA13 FTHE< A at |l
TR] FATL FTIT T ATHGT S(13 = |l

raag malaar banee bhagat naamdayv jee-o kee.
Raag Malaar, The Word Of The Devotee Naam Dayv Jee:

€ Afsae yArfe |
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:




A1 dius I nig® fadns I

HA T TITA 1 SAFe =TT |

sayveelay gopaal raa-ay akul niranjan.

Serve the King, the Sovereign Lord of the World. He has no ancestry; He is immaculate
and pure.

FaIf3 T7g ©id Aefg A3 76 11l T8 1I
AT T ol STt & o 121 L2813 |

bhagat daan deejai jaacheh sant jan. ||1|| rahaa-o.
Please bless me with the gift of devotion, which the humble Saints beg for. ||1||Pause]|

it § wfg fear feR Aofewr &ds se6 fogre AUS Ba AHTTS Y@ ||

ST = =Y & fad 92141 950 Wad =ader a9d are qrre e |

jaa" chai ghar dig disai saraa-ichaa baikunth bhavan chitarsaalaa sapat lok saamaan
pooree-alay.

His Home is the pavilion seen in all directions; His ornamental heavenly realms fill the
seven worlds alike.

it § wfg sfet gt 9 Aow des a83x @ TYF dee® A &9 fAst i
ST = =Y ATGHT FART =g G alds H3aF HIe] dIST FHleare  HT T

jaa" chai ghar lachhimee ku-aaree chand sooraj deevrhay ka-utak kaal bapurhaa kotvaal
so karaa siree.

In His Home, the virgin Lakshmi dwells. The moon and the sun are His two lamps; the
wretched Messenger of Death stages his dramas, and levies taxes on all.

H WA I Ht 5939t 14l
q UHT TSIT & A0 120

SO aisaa raajaa saree narharee. ||1]|
Such is my Sovereign Lord King, the Supreme Lord of all. ||1]]

7t 9 ufg %% goHT 939 vy siear fafs fag Arg Tl I
ST = =Y T A2HT A2 qG STaeT e e 591 1= |
jaa" chai ghar kulaal barahmaa chatur mukh daavrhaa jin bisav sansaar raacheelay.

In His House, the four-faced Brahma, the cosmic potter lives. He created the entire
universe.

T & wig EAg T A9 I 33 Aoy famig IS |l
ST FTY 8% qTEdT ST & ad aredT [remg areie |

jaa" kai ghar eesar baavlaa jagat guroo tat saarkhaa gi-aan bhaakheelay.
In His House, the insane Shiva, the Guru of the World, lives; he imparts spiritual wisdom
to explain the essence of reality.




Uy Yg A 9 Stathar gnrg fag qus Sdham ol
T O ST = SIS 3 =t g «Ete |
paap punn jaa" chai daa"gee-aa du-aarai chitar gupat laykhee-aa.

Sin and virtue are the standard-bearers at His Door; Chitr and Gupt are the recording
angels of the conscious and subconscious.

UIH IfE ugst yfsarg Il
gH T T&AT T(agre |l

Dharam raa-ay parulee partihaar.
The Righteous Judge of Dharma, the Lord of Destruction, is the door-man.

H WA I H{f a1

T UAT TSI =T AT 1R
SO aisaa raajaa saree gopaal. [|2]]
Such is the Supreme Sovereign Lord of the World. |2

A 9 wfg a1 dugs fouft sus <o <3 nie ||
ST = = 907 g Rt a9 Frere e o |

jaa" chai ghar gan ganDharab rikhee bapurhay dhaadhee-aa gavant aachhai.
In His Home are the heavenly heralds, celestial singers, Rishis and poor minstrels, who
sing so sweetly.

A9Y ATAS ¥ Juinim nisargn ninirar Hs®id 88 88f0 a2 I

WWE‘@’@&T FAMEST ATETET AT i areAtg F1 |l
sarab saastar baho roopee-aa angaroo-aa aakhaarhaa mandleek bol boleh kaachhay.
All the Shaastras take various forms in His theater, singing beautiful songs.

g8 gm AT g I U=E I
I EA ST o g a4 |l

cha-ur dhool jaa" chai hai pavan.
The wind waves the fly-brush over Him;

9t AAf3 Fifs & 3= I

=T ARl ST o A& |
chayree sakat jeet lay bhavan.
His hand-maiden is Maya, who has conquered the world.

iz & 7 ¥ gAHST I
3 2 ST o WEHAT

and took jaa chai bhasmatee.
The shell of the earth is His fireplace.




H A g f3ge= ust 12
T UET e Eeaer gt i3

SO aisaa raajaa taribhavan patee. ||3||
Such is the Sovereign Lord of the three worlds. ||3|]|

" § Wfg gIHT U'S AT T TR AT T80 ||

ST = |1 HTHT 7] Hge Frl araE Aot arefa |

jaa" chai ghar koormaa paal sahsar fanee baasak sayj vaaloo-aa.

In His Home, the celestial turtle is the bed-frame, woven with the strings of the thousand-
headed snake.

BT T'T TETHUST BT fese I35t AW H&T Urstardinr ||

FBTE ATE IATETAT ATAT (oo ISt o /AT IO e |

athaarah bhaar banaaspatee maalnee chhinvai karorhee maygh maalaa paaneehaaree-
aa.

His flower-girls are the eighteen loads of vegetation; His water-carriers are the nine
hundred sixty million clouds.

&Y YAT 7" 9 AOAG! |
TG THE ST o LA

nakh parsayv jaa chai sursaree.
His sweat is the Ganges River.

AYS AHE 7T 9 uZEst ||
T THE ST o TSI |

sapat samund jaa" chai gharhthalee.
The seven seas are His water-pitchers.

g3 ity AT 9 T3S I
U ST ST = FEaoiy |

aytay jee-a jaa" chai vartanee.
The creatures of the world are His household utensils.

B niAr I f3ges o3t sl
T AT TSI Freer gt v

SO aisaa raajaa taribhavan Dhanee. ||4]||
Such is the Sovereign Lord King of the three worlds. ||4]|




7t 9 ufS fsare T3t niowg g yoore niwdly sog 37 fia gu o diuee w6< 3% I

ST = = e adt SISl ¢ Y81 AOHALNE ATg o1 [#1el el T TS a1 g7 |l
jaa" chai ghar nikat vartee arjan Dharoo parahlaad ambreek naarad nayjai siDh buDh gan
ganDharab baanvai haylaa.

In His home are Arjuna, Dhroo, Prahlaad, Ambreek, Naarad, Nayjaa, the Siddhas and
Buddhas, the ninety-two heavenly heralds and celestial singers in their wondrous play.

83 o 77 9 ofg ut i
U S{TeT ST o i =47

aytay jee-a jaa" chai heh gharee.

All the creatures of the world are in His House.
A" fanrfus wizg adt 1l

T feratue sia< 24 |

sarab bi-aapik antar haree.

The Lord is diffused in the inner beings of all.
Y=< aHe 3t &t nrfe |l

OIS qATHSS a7 AT ATfor |

paranvai naamday-o taa" chee aan.
Prays Naam Dayv, seek His Protection.

AOIS 413 7T 9 StATE lylQll

T A ST = AT=TOT 14 2 0
sagal bhagat jaa chai neesaan. ||5][1]|
All the devotees are His banner and insignia. ||5]|1]|

H&T I

HATT
malaar.
Malaar:

H &8 3 5 farfe 3 & famfa I

HI 3 g 7 fearte g 7 o=
mo ka-o too™ na bisaar too na bisaar.
Please do not forget me; please do not forget me,

3 & faAra g 11 I8 |

q 7 foEm T 191 =TS
too na bisaaray raam-ee-aa. ||1|| rahaa-o.
please do not forget me, O Lord. ||1||Pause||




nrerest feg gy 7 I ¥ Qufs Ag afue |
ATATAAT 38 9 ST & TH FATE T AT |

aalaavantee ih bharam jo hai mujh oopar sabh kopilaa.
The temple priests have doubts about this, and everyone is furious with me.

AT HE &f9 Hrfa Gafe€ aor 798 g daw ql

g3 93 FY AT ST Figl 73 a9 AT 1 21

sood sood kar maar uthaa-i-o kahaa kara-o baap beethulaa. ||1||

Calling me low-caste and untouchable, they beat me and drove me out; what should | do
now, O Beloved Father Lord? ||1]]

HE ge A Haf3 Tgd Haf3 & 7ma afew ||

HU gU SIS Jiehf?l <gl gahm GRS IGEEAENIN
moo-ay hoo-ay ja-o mukat dayhugay mukat na jaanai ko-ilaa.
If You liberate me after | am dead, no one will know that | am liberated.

g s i &€ |w 93 391 uw fugst Sfew 1211
T G137 91 3 2 Fgd < O fU=sey grsar 1R

ay pandee-aa mo ka-o dhaydh kahat tayree paij pichha“udee ho-ilaa. ||2||
These Pandits, these religious scholars, call me low-born; when they say this, they tarnish
Your honor as well. ||2||

3 1 efenrs fqus adtmz I mifsgw 3fe6 niures |l

S T2 T Folord g AT ASAT AT |
too jo da-i-aal kirpaal kahee-at hai" atibhuj bha-i-o apaarlaa.
You are called kind and compassionate; the power of Your Arm is absolutely unrivalled.

<fa @ Eg9r s a8 USthrrs af fugeasT 1311211
T AT LT ATH 3 TS w3 fogarear 1z

fayr dee-aa dayhuraa naamay ka-o pandee-an ka-o pichhvaarlaa. ||3||2]|
The Lord turned the temple around to face Naam Dayv; He turned His back on the
Brahmins. ||3]|2]|
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I IBF TS FTHER A ot
TR AT ATU( ATHGT S(13 0T

raag kaanrhaa banee naamdayv jee-o kee
Raag Kaanraa, The Word Of Naam Dayv Jee:




€ Afsae yAre I
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

WA ITH I nizaamt |l
UHT T T AT

aiso raam raa-ay antarjaamee.
Such is the Sovereign Lord, the Inner-knower, the Searcher of Hearts;

R T9Us HTfg g6 uI=at 11l 3I€ I

STE XA HTTg dad 9@ 121 T3 |l
jaisay darpan maahi badan parvaanee. ||1|| rahaa-o.
He sees everything as clearly as one's face reflected in a mirror. ||1||Pause||

IR weT we Fu Sl
T =T e AT T

basai ghataa ghat leep na chheepai.
He dwells in each and every heart; no stain or stigma sticks to Him.

§Us HaST A3 & 9 1Al

T TehaT ST 7 <14 121l
banDhan muktaa jaat na deesai. ||1]||
He is liberated from bondage; He does not belong to any social class. ||1||

Ut Hifg 8" HY /AT I
T AT 3 T ST |

paanee maahi daykh mukh jaisaa.
As one's face is reflected in the water,

3H & Amit St wAT 1214l
ATH T FATHT S5 TET 1R 2

naamay ko su-aamee beethal aisaa. ||2][1]|
so does Naam Dayv's Beloved Lord and Master appear. ||2||1]|
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ysst gt Fa13 sTHER A ot
I STl s AT S Fi

parbhaatee banee bhagat naamdayv jee kee
Prabhaatee, The Word Of Devotee Naam Dayv Jee:




€ Afsae yAre I
A€ afav w0

ik-oNkaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

W& off fager Hg It 776 X I3 nivdl I ||
A il 9T A &1 ST & 934 N Fg i |

man kee birthaa man hee jaanai kai boojhal aagai kahee-ai.
The mind alone knows the state of the mind,; | tell it to the Knowing Lord.

i3It Iy I=TEL H 39 A T N1l
SATSITHT T TATS | S8 " Fo1U 121

antarjaamee raam ravaa'-ee mai dar kaisay chahee-ai. ||1||
| chant the Name of the Lord, the Inner-knower, the Searcher of hearts - why should | be
afraid? ||1|

Jo@ U JATE |
Fefterer AT TETE

bayDhee-alay gopaal gosaa-ee.
My mind is pierced through by the love of the Lord of the World.

HI™ yg Ifen AIE ot 1191l IT7€ |

T T4 T a3 315 11 13 1l

mayraa parabh ravi-aa sarbay thaa-ee. ||1|| rahaa-o.

My God is All-pervading everywhere. ||1||Pause||

H'S T2 HS UTg WS & UATdt |

AT BT | 9T /9 8 98T |

maanai haat maanai paat maanai hai paasaaree.

The mind is the shop, the mind is the town, and the mind is the shopkeeper.

H'& ITH &TT 3¢t I3 I AATIT 112

T AT AT 9l 9| & 99T 1R
maanai baasai naanaa bhaydee bharmat hai sansaaree. ||2||
The mind abides in various forms, wandering all across the world. ||2||

9 & AEfe 89 HE 33T efaar AOfd AHTEL |
¥ % Fa{s Ug § T0aT giereT agist 9Tt |

gur kai sabad ayhu man raataa dubiDhaa sahj samaanee.
This mind is imbued with the Word of the Guru's Shabad, and duality is easily overcome.
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AS JH TN J i 5988 An dterdt 13

AT G Y & AT (A F9q S =TT 131

sabho hukam hukam hai aapay nirbha-o samat beechaaree. ||3||

He Himself is the Commander; all are under His Command. The Fearless Lord looks on
all alike. [|3]]

H 76 W6 SAfg YIu3y 37 9t nifgers T2t |l
ST ST ST AsTig Q@ av = STteTg arofT ||

jo jan jaan bhajeh purkhotam taa chee abigat banee.
That humble being who knows, and meditates on the Supreme Primal Being - his word
becomes eternal.

BTHT &I HamtEs ufenr fage wisy faswat sl
ATHT g SITSiia aTseT fgee stera fa=roft s g

naamaa kahai jagjeevan paa-i-aa hirdai alakh bidaanee. ||4||1]|
Says Naam Dayv, | have found the Invisible, Wondrous Lord, the Life of the World, within
my heart. ||4]|1]||

Yzt ||
THTAT |

parbhaatee.
Prabhaatee:

nitfe garfe Farfe Haf 741 37 & »i3 & 7fenr ||

AT S[ATTS ST ST S a7 7 3 ST )

aad jugaad jugaad jugo jug taa kaa ant na jaani-aa.

He existed in the beginning, in the primeval age, and all throughout the ages; His limits
cannot be known.

A fadsfe ad sfanr afe A gy aurfan Al
g Ay Ty TfFer T vaT =Y @t 12|

sarab nirantar raam rahi-aa rav aisaa roop bakhaani-aa. ||1||
The Lord is pervading and permeating amongst all; this is how His Form can be
described. ||1]]

difge oA A=E g |
g TS |ag & |l

gobid gaajai sabad baajai.
The Lord of the Universe appears when the Word of His Shabad is chanted.




mae gut #S IHEM 111 3T I

AT T /LT THSST N 20 T3 11
aanad roopee mayro raam-ee-aa. ||1|| rahaa-o.
My Lord is the Embodiment of Bliss. ||1||Pause||

s dy 8 g TH 3 Ay S |
AT A1 AT S A o G ATHAT

baavan beekhoo baanai beekhay baas tay sukh laagilaa.
The beautiful fragrance of sandalwood emanates from the sandalwood tree, and attaches
to the other trees of the forest.

ATY nife yIHTe ITHS deg SfEe 112

Y AT TIHATIS HTES Aaq WA IR

sarbay aad paramlaad kaasat chandan bhai-ilaa. ||2||

God, the Primal Source of everything, is like the sandalwood tree; He transforms us
woody trees into fragrant sandalwood. ||2]|

3H ¥ UIH IH 9 BJ" Adl 598 3 ||
T2 o ITCH 8H & AT &30 s A=l |
tum" chay paaras ham chay lohaa sangay kanchan bhai-ilaa.

You, O Lord, are the Philosopher's Stone, and | am iron; associating with You, | am
transformed into gold.

3 Sfeng I35 &' oTHT ATfe AHTEST 1131121
q TTIAT T AT ATHT FT= FHTSAT 13RI

too da-i-aal ratan laal naamaa saach samaa-ilaa. ||3||2||
You are Merciful; You are the gem and the jewel. Naam Dayv is absorbed in the Truth.
1131121l

Yzt ||
THTAT |

parbhaatee.
Prabhaatee:

nigs yIy fex sfsz Gurfenr |

qE [TF T ATerq AT |
akul purakh ik chalit upaa-i-aa.
The Primal Being has no ancestry; He has staged this play.

ufe wfe »izfs gau Sarfenr nqul

i =fe ST Jgq st I 2|
ghat ghat antar barahm lukaa-i-aa. ||1||
God is hidden deep within each and every heart. ||1]]




ot ot #f3 & 778 At |l

ST 3T ST o ST s |

jee-a kee jot na jaanai ko-ee.

No one knows the Light of the soul.

3 # dhm B H@H IE 1A I8 1l

o H ST AT 3l 120 I3l

tai mai kee-aa so maaloom ho-ee. ||1|| rahaa-o.
Whatever | do, is known to You, Lord. ||1]||Pause||
8 yarfimr vt 238 11

IEERAIEEIEICE TS

ji-0 pargaasi-aa maatee kumbhay-o.
Just as the pitcher is made from clay,

Y It F93T Hiew €8 11211
AT BF HAT d15 &3 IR

aap hee kartaa beethul day-o. ||2||
everything is made from the Beloved Divine Creator Himself. ||2]|

Hinr & Sug &9 famd ||

STet T Fer F &6 |
jee-a kaa banDhan karam bi-aapai.
The mortal's actions hold the soul in the bondage of karma.

# fag sl 7 ol w1301
STT febeg *hveT T a3

jo kichh kee-aa so aapai aapai. ||3||
Whatever he does, he does on his own. ||3]|

yz=f3s sHe feg /R fase A &3 I

JUETd ATHGS 3¢ SIS =ad g dg |
paranvat naamday-o ih jee-o chitvai so lahai.
Prays Naam Dayv, whatever this soul wants, it obtains.

Hg IfE AT W a® 33 118113

HE 1T 93 A g %131
amar ho-ay sad aakul rahai. ||4]|3]|
Whoever abides in the Lord, becomes immortal. ||4]|3]|




